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1 Spoznajte se z vašim HP iPAQ-om 
 
 

 
 

Čestitamo vam ob nakupo nove HP prenosne naprave serije HP iPAQ 
hw6500. Naprava podpira funkcije kot so- mobilno telefoniranje, GPRS, 
Radio, Bluetooth, digitalni fotoaparat (v večini modelov), uporabo GPS 
navigacije, žepno izvedbo progamske oprema, (GSM,GPRS.EDGE). V 
tem poglavju najdete informacije o nastavitvah in delovanju HP iPAQ-a 
serije hw6500.  
 
Spodaj opisana programska oprema je na napravi prednastavljena in je 
vključena na CD plošči, ji je priložena. 
 
Podrobnejše informacije o uporabi najdete v datotekah pomoči, katere 
so prav tako prednaložene. Za dostop do pomoči iz menija Start pritisnite 
Help in izberite program. Do pomoči o uporabi naprave pridete iz Today 
namizja z pritiskom na Start > Help > Pocket PC Basics.  

 
 
 
 
 
HP iPAQ 
programska 
oprema 

Dostop Funkcija 

Asset Viewer 
 

Iz menija  Start pritisnite> 
Settings >jeziček System> 
hp Asset 
Viewer. 

Za natančnejši pregled 
informacij o sistemu in 
konfiguraciji. 

HP Photosmart Iz menija Start pritisnite 
Programs >  HP 
Photosmart  

Fotografirajte in posodobite 
nastavitve digitalnega 
fotoaparata na HP dlančniku. 
 

HP Image Transfer 
 

Ta programska oprema je 
vključena v programski 
CD plošči. 
 

Prenese digitatalne fotografije 
iz dlančnika v računalnik. 

HP Image Zone 
 

Iz menija Start pritisnite  
Pomoč > HP Image Zone. 
 

Za ogled, spreminjanje, 
pošiljanje in tiskanje fotografij 
iz HP iPAQ-a. Natisnite, pošljite 
in si oglejte predstavitve 
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neposredno iz HP iPAQ-a.  
HP Profiles Iz menija Start pritisnite  

Settings  > jeziček System 
> HP Profiles 

Za nastavitev različni profilov 
zvonenja in glasnosti, vklop 
brezžičnih nastavitev, 
nastavitev baterije in 
nastavitev svetlosti. 

iPAQ Backup Iz menija Start pritisnite 
Programs  > iPAQ Backup 

Izdelava varnostne kopije za 
zaščito izgube podatkov 
zaradi prazne baterije, 
brisanja po pomoti ali okvare 
strojne opreme. 

iPAQ Wireless 
 

Iz ekrana Today pritisnite 
na spodnjem desnem 
kotu ekrana ikono 
Wireless. 

Poskrbi za enotno kontrolo 
brezžičnih funkcij. Omogoča 
vklop/izklop vseh funkcij 
brezžične povezave in 
oblikovanje nastavitev 
telefona in podatkovnih, 
lastnosti pri uporabi 
GSM/GPRS, EDGE in 
Bluetooth-a. 
 

Self-Test 
 

Iz menija Start pritisnite  
Settings  > jeziček System 
> Self Test. 

Za zagon osnovnega 
diagnostičnega testa na 
napravi. 
 

 
ActiveSync 
 

Sinhronizirajte podatke med HP iPAQ-om in računalnikom, 
da boste imeli na vseh napravah vseskozi sveže 
informacije. Pred povezavo priklopne postaje HP iPAQ-a 
na računalnik namestite ActiveSync. 

Calculator/Računa
lo 

Za računanje. 

Calendar/Koledar 
 

Ustvarite seznam zmenkov, sestankov in drugih dogodkov 
in nastavite alarm, da vas pravočasno obvesti o 
dogodku. Dnevni seznam srečanj je lahko prikazan na 
Today namizju. 

Connections/Povez
ave 
 

Povežite dlančnik na Internet in Intranet za brskanje po 
spletnih straneh, pošiljanje in prejemanje elektronske pošte 
in sinhroniziranje informacij z uporabo ActiveSync. 

Contacts/Kontakti 
 

Obdržite in dopolnite seznam prijateljev in kolegov v 
elektronski pošti, sporočilih in telefonu. 
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Inbox 
 

Sprejemajte in pošiljajte elektronsko pošto, SMS in MMS 
sporočil v Inbox na HP iPAQ-u ali preko računalnika, ki ima 
nameščen ActiveSync. Imeti morate naslov elektronske 
pošte, ki jo dobite pri ponudniku Internet storitev.  
 

Notes/Beleženje 
 

Ustvarite ročne zapiske, risbe in posnetke. 

 
Pocket Excel/Žepni 
Excel 
 

Izdelujte, oblikujte in spreminjajte Exel tabele, ustvarjene 
na vašem računalniku. 

Pocket Internet 
Explorer/Žepni 
spletni raziskovalec 
 

Brskajte po spletnih straneh in prenesite podatke v HP 
iPAQ spomin s povezavo na svetovni splet ali s pomočjo 
sinhronizacije. 

 

Pocket Word/ Žepni 
Word 
 

Ustvarite nov dokument ali si oglejte in spreminjajte Word 
dokumente ustvarjene na vašem računalniku. 

Ring Tones/Toni 
zvonenja 

Izberite različne oblike zvonenja za sprejem klicev. 
 

Settings/Nastavitve 
 

Omogoča hiter dostop do nastavitev ure, spomina, 
napajanja, regionalnih nastavitev, osnovnega namizja, 
Today namizja, gesel, zvoka, etc. 

 

Tasks/Opravila Ohranja seznam nalog, ki jih morate opraviti. 

Terminal Services 
Client 

Logiarajte se na računalnik in uporabljajte vse 
nameščene programe na računalniku na HP iPAQ-u 
(Windows 2000 in XP ali kasnejši). 

Mobilni Windows 
Media predvajalnik 

Predvajajte na vaši napravi digitalne avdio in video 
datoteke v Windows Media ali MP3 formatu. 

 

Uporaba Peresa 
 
 

Ob nakupu HP iPAQ dobite tudi pero za pristiskanje in pisanje po 
ekranu. 
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OPOZORILO: Da bi preprečili poškodbe na ekranu vašega HP iPAQ-a, 
nikoli ne uporabljajte druge naprave za pisanje in označevanje kot 
priloženega peresa ali ustrezne dovoljene zamenjave za 
označevanje in pisanje po ekranu. Če boste pero zlomili ali izgubili 
lahko novega naročite na spletni strani 
www.hp.com/go/ipaqdostop. 

 
 

Z peresom lahko izvajate tri osnovne funkcije: 

 

Pritisnite-Na rahlo se dotaknite ekrana za izbiro ali zagon programa. 
Po izboru pero dvignite. Pritisk z peresom je enakovreden klikanju z 
miško na računalniku za zagon programa. 

Potegnite- Namestite konico peresa na ekran in potegnite po ekranu 
brez dvigovanja peresa dokler ne zaključite izbire. Poteg je 
enakovreden premikanju miške po ekranu z pritisnjenim levim 
gumbom na vašem računalniku. 

Pritisnite in držite- Držite označevalno pero kratek čas na željenem 
izboru dokler se ne prikaže menij. Pritisk in držanje je enako desnemu 
kliku miške na računalniku. Ko pritisnete in držite se okoli konice 
peresa prikaže krog redečih pik, ki oznanja, da se bo prikazal menij. 
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Nastavitev Datuma in Časa 
 
 

Ob prvem zagonu vašega HP iPAQ se prikaže zahteva po nastavitvi 
časovnega pasu. Po izbiri časovnega pasu morate nastaviti še čas in 
datum.  

Vse tri nastavitve najdete v Clock Settings/Časovne nastavitve in jih 
lahko nastavite vse tri hkrati. Za nastavitev datuma in časa pritisnite 
ikono Clock            v Today namizju. 

 

 

Pomnite: Prednastavljeno se čas na HP iPAQ-u sinhronizira s časom na 
vašem računalniku ob vsaki uporabi povezave ActiveSync. 

 

 

Nastavitve časa za Domače področje in Lokacije, ki jih 
obiskujete 

 

Iz menija Start, pritisnite Settings >pritisnite System> ikono Clock & 
Alarms. 
 
 
Bližnjica: Iz Today namizja, pritisnite na ikono Clock za nastavitev časa.  

 

1. Prisnite enega od Home/Doma ali Visiting/Obisk. 

2. Pritisnite time-zone/časovni-pas puščico navzdol in izberite primeren 
časovni pas. 

3. Pritisnite ure, minute ali sekunde in uporabite puščici za navzgali ali 
navzdol za nastavitev pravilnega časa. 
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Bližnjica: Čas lahko nastavite tudi z premikanjem kazalcev ure z 
uporabo peresa. 

 

4. Pritisnite AM ali PM. 

5. Pritisnite OK. 

6. Za shranitev časa pritisnite Yes. 
 

Nastavitev Datuma 
 
 

1. Iz menija Start, pritisnite Settings/Nastavitve >pritisnite System> ikono 
Clock & Alarms. 

 
Bližnjica: Iz Today namizja, pritisnite na ikono Clock              za 
nastavitev datuma.  

 
2. Poleg datuma pritisnite puščico navzdol. 
 
3. Pritisnite levo od desne puščice za izbiro meseca in leta. 
 
4. Pritisnite dan. 
 
5. Pritisnite OK. 
 
6. Za shranitev novih nastavitev pritisnite Yes. 
 
Časovni pas, uro in datum je potrebno na novo nastaviti v naslednjih 
primerih: 

 

• Datum lokacije (Home ali Visiting) mora biti spremenjen. 
 
• Vsa energija v HP iPAQ-u je izgubljena, kar odstrani vse shranjene 

nastavitve. 
 
• Naredite celotno ponastavitev HP iPAQ-a. 
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Bližnjica: Iz Today namizja, pritisnite na ikono Clock za nastavitev 
časovnega pasu, ure in datuma. 

 

Vpis informacij o lastniku 
 
 

HP iPAQ lahko poosebite z vpisom podatkov o lastniku. Za vpis 
podatkov o lastniku: 

 
1. Na osnovni strani pritisnite Start > Settings >jeziček Personal > 

Owner Information. 
 
2. Prisnite na polje Name/Ime. Na ekranu se prikaže tipkovnica 

preko katere z uporabo črk vpišete vaše ime. 
 
 
 
Pomnite: Če želite, lahko za vnos imena uporabite Letter Recognizer, 
Microsoft Transcriber ali Block Recognizer.  

 
 
 
3. Na tipkovnici pritisnite gumb Tab za premik drsnika do 

naslednjega polja. 
 
4. Nadaljujte z vpisovanjem informacij, ki jih želite dodati. 
 
5. Za prikaz podatkov o lastniku ob zagonu, pritinite jeziček Options  in 

v označite  Idetification Inforamtion in Notes potrditveni polji. 
 
6. Pritisnite na Notes/Opombe in pritisnite za vpis opomb. 
 
7. Za shranitev nastavitev in vnitev v Today namizje pritisnite OK. 
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Nastavljanje gesla 
 

Dostop podatkov v napravi lahko zaščitite z geslom in preprečite 
neavtorizirano uporabo naprave. 
 
1.  Iz menija Start pritisnite Settings >jeziček Personal > Password. 
 
2.  Na zaslonu Password/Geslo pritisnite na polje poleg Prompt if device 

unused for. 
 
3.  Pritisnite na krog poleg Simple 4 digit password/Enostavno 4 

številčno geslo ali poleg Strong alphanumeric password/Povdarjeno 
črkovno-števično geslo. 

 
4.  V polje gesla s pomočjo tipkovnice na ekranu vpišite geslo in pritinite 

OK. 
 

 
Pomnite: Geslo si zapišite in shranite na varno mesto, za primer če bi 
ga pozabili. V primeru, da geslo pozabite in si ga niste shranili je 
potrebno izvesti trdo ponastavitev HP iPAQ-a. Vsi podatki, ki niso bili 
shranjeni na ROM-u bodo izgubljeni. 

 

 

 

Ponastavitev enote 
 

Izvajanje navadne “mehke” ponastavitve 
 

Mehka/Soft ponastavitev ne izbriše nobenega programa ali 
shranjenega podatka. Pred izvajanjem mehke ponastvitve se 
prepričajte, da ste shranili vse neshranjene podatke saj bodo po 
mehki ponastavitvi izgubljeni. 
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Za izvedbo mehke ponastavitve: 

 
1. Poiščite gumb Reset/Ponastavitev na spodnjem delu HP iPAQ-a. 
 
2. Uporabite označevlno pero in rahlo pritisnite na gumb Reset. HP 

iPAQ se ponovno zažene in prikaže Today namizje. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

3. Za ponastavitev naprave umaknite označevalno pero. 
 
HP iPAQ se ponastavi nazaj v ekran Today. 
 

 

Izvajanje Trde “Celotne” ponastavitve 
 
 

Trdo ponastavitev izvedite v primerih, ko želite izbrisati vse nastavitve, 
programe, in podatke iz RAM (Random Access Memory) kjer so bili 
podatki in programi shranjeni. 

 

 

OPOZORILO: Če izvedete trdo ponastavitev, se HP iPAQ povrne na 
prednastvaljene nastavitve in izgubi vse nastavitve in informacije, ki 
so bile shranjene v glavnem spominu. Informacije shranjene v iPAQ 
Datoteki Store/Shrani ne bodo izgubljene.  
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Za izvedbo trde ponastavitve  
 
1. Pritisnite in držite gumb Power. 
 
2. Med držanjem gumba Power uporabite označevalno pero, na levi 

strani pritisnite gumb Reset in ga držite približno 5 sekund. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
3.  Zaslon dlančnika obledi in naprava se ponastavi. Ko se naprava 

ponastavi in se prižge zaslon, izpustite gumb Power in odstranite 
označevalno pero iz gumba Reset. 

 
 

Uravnavanje ekrana 
 

Ob prvem zagonu naprave boste vodeni skozi proces uravnavanja 
ekrana.  

Ekran uravnavajte v naslednjih primerih: 

 

• Če se HP iPAQ ne odzove na vaše pritiske po ekranu. 
 
• Če na napravi izvedete celotno ponastavitev. 
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Za uravnavanje ekrana HP iPAQ-a: 

 

1. Iz menija Start, pritisnite Settings > pritisnite System >Ikono Screen. 
 
2. Pritisnite gumb Align Screen. 
 
 
Bližnjica: Za uravanje ekrana brez pritiskanja po ekranu , pritisnite in 
držite 5-smerni navigacijski gumb in gumb kontaktov, ki leži levo od 
navigacijskega gumba. 
 
 
3. Pritisnite na nasprotne predmete na vsaki lokaciji. Pri pritiskanju na 

predmete bodite natančni. 
 
4. Pritisnite OK. 
 
 

Redna nega in zaščita LCD ekrana 
 

Oglejte si naslednje primere za preprečevanje poškodb na zaslonu 
HP iPAQ-a in leče na kameri. 

 

• Ob prenašanju HP iPAQ-a v torbici, žepu, denarnici, itd., se 
prepričajte, da se naprava ne stiska premočno, lomi, pade na tla, 
dobi udarec… . 

 
• Ko naprave neuporabjate jo shranite v ovitek.  

 
• Ne polagajte stvari na HP iPAQ. 
 
• Ne dotikajte se naprave z trdimi predmeti. 
 
• Nikoli na zaslonu ne uporabljajte drugega predmeta kot 

označevalnega peresa ali druge potrjene zamenjave. Če 
označevalno pero polomite ali izgubite, lahko novega naročite 
na spletni strani  www.hp.com/go/ipaqaccessories . 
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• Očistite HP iPAQ ekran, lečo kamere in ohišje z mehko, vlažno krpo 

navlaženo le z vodo.        
 
 
 

Potovanje z vašim HP iPAQ-om 
 

Na potovanjih z napravo, sledite naslednjim napotkom: 
 
• Izdelajte varnostno kopijo podatkov. 
 
• Rezervno kopijo vzemite s seboj, shranjeno na SD kartici. 

 
 

• Izklopite vse zunanje naprave. 
 

• S seboj vzemite napajalni adapter in polnilec. 
 

• Napravo hranite v zaščitni torbi. 
Za potovanje z letalom izklopite Bluetooth in Wi-Fi. Za izklop vseh 
brezžičnih nastavitev iz namizja Today pritisnite Start > Programs > 
iPAQ Wireless. Nato pritisnite gumb All Off na spodnjem delu 
zaslona. 

 
• Če potujete mednarodno, se prepričajte, da imate primeren 

napajalni adapter za državo kamor potujete. 
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2 Naučite se osnov 
 

 
Uporaba Today namizja 

 
 
Ob prvem vklopu naprave se na Today namizju prikažejo 
informacije kot so, datum, čas, dnevni razpored. Iz kateregakoli 
programa se lahko v Today namizje vrnete z pritiskom na Start > 
Today. Uporabite Today namizje za ogled: 
 
• Informacij o lastniku 
 
• Dogovorjenih sestankov 

 
• Neprebranih in neposlanih sporočil 

 
• Nalog, ki jih morate dokončati 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Pritisnide za določanje omrežja. 
    Pritisnite za spremembo nastavitev telefona. 
         Pritisnite za spremembo glasnosti ali izklop vseh 

Pritisnite za spremembo datuma in časa. 
Pritisnite za nastavitev informacij o lastniku. 

Pritisnite za branje elektronske pošte. 
Pritisnite za ogled in kreiranje nalog. 

Pritisnite za ogled ali oblikovanje novih 
sestankov. 

Pritisnite za zagon zaslona mrežnih 
povezav. 

Pritisnite za oblikovanje 
nove postavke. 

Kaže povezavo med HP iPAQ-om in 
osebnim računalnikom. 

Začetni 
menij 
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Krmilna Vrstica   
 
 

Krmilno vrstico najdete na zgornjem delu zaslona. Prikazuje trenutni 
čas, stanje zvoka in povezav in omogoča odpiranje novih 
programov. Uporabite menij Start za izbiro programa. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

Ukazna vrstica 
 
 

Znotraj vsakega programa uporabite ukazno vrstico za izvajanje 
različnih funkcij, ki jo najdete na spodnjem delu zaslona. Za 
oblikovanje nove postavke pritisnite v obstoječem programu New. 

 

  
Navigigacijska vrstica. 

Pritisnite za izbiro programa, ki ste ga pred 
kratkim uporabljali 

Za izbiro programa pritisnite kjerkoli. 

Pritisnite za ogled dodatnih programov. 
Pritisnite za prilagoditev nastavitev. 

Pritisnite za zagon zaslona za brezžične 
povezave. 

Pritisnite za ogled 
Pomoči na Spletu. 

Začetni 
menij 
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Today namizje 
 

 
Today bližnjice najdete na Today ekranu pod ukazno vrstico in 
predtavlja bljižnice za naslednje funkcije. 
 
• Možnosti in Today nastavitve – Pritisnite za dostop do Možnosti ali 

Today nastavitev. 
 
• Nastavitve baterije – Pritisnite za informacijo o preostali moči baterije 

ali za prilagoditev nastavitev baterije. 
 

• Nastavitev razdelitve spomina – Pritisnite za prilagoditev uporabe 
velikosti spomina za datoteko File Store in za aktiviranje ali prekinitev 
delovanja programa.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Oblikovanje nove postavke Vhodni gumb kontrolne plošče 

             Gumbi menija Posnemite ali napišite 
sporočilo. 

Nastavitve baterije 

Možnosti in Today nastavitve 

Nastavitev razdelitve spomina 
Nastavitve kartice za shranjevanje 

Nastavitev osvetlitve ozadja 
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Ob prvem vklopu HP iPAQ-a se na Today namizju prikaže Today vrstica.  
 
Za izklop pritisnite: 
 
1.  V Today vrstici ptitisnite ikono Možnosti in Today nastavitve  > Today 

Settings. 
 
2.  V nastavitvah Today namizja odznačite možnost TodayPanel. 
 
3.  Za prekinitev programa pritisnite OK. 

 
 
 

Pomnite: Za ponovo aktiviranje Today vrstice, pritisnite Start > Settings > 
Ikono Today > jeziček Items.  V nastavitvah Today namizja označite 
možnost TodayPanel. 

 
 

 
 
Status ikon 
 
 

V ukazni ali krmilni vrstici so prikazane naslednje ikone za prikaz 
statusa. Za prikaz informacij trenutnega stanja pritisnite na spodaj 
navedene ikone.  

 

Ikona Definicija 
 

 

Povezava z računalnikom ali brezžično mrežo je aktivna. 
 

 

 

Povezava z računalnikom ali brezžično mrežo ni aktivna. 
 

 

 

Microsoft ActiveSync je sinhroniziran. 
 

 

 

Zvočnik je vklopljen. 
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Zvočnik je izklopljen. 

 

 

Storitev GPRS je registrirana in na voljo, če ste naročnik 
GPRS storitev. 

 

 

Aktivna podatkovna povezava v GPRS omrežje. 

 

 

Telefon je izklopljen. 

 

 

Telefon je vklopljen. 

 

 

Iskanje omrežja ali omrežnega signala ni na voljo. 

 

 

Telefonska povezava ni dosegljiva ali pa gre za napako 
omrežja. 
 

 

 

Kazalec moči signala. 
 

 

 

Neodgovorjen klic. Pritisnite ikono za ogled 
neodgovorjenih klicev. 

 

 

Aktivirana preusmeritev klica. 
 

 

 

Mikrofon je izklopljen. 

 

 

Prejeli ste enega ali več sporočil. Pritisnite ikono za 
branje sporočil. 

 

 

Prejeli ste enega ali več elektronskih 
sporočil/SMS/MMS ali zvočnih sporočil. Za ogled 
sporočil pritisnite ikono. 

 

 

Pritisnite ikono za ogled vseh sporočil, ki so v središču 
sporočil. 

 

 

Aktiviranje vibriranja telefona namesto  alarma. V 
upravljalni vrstici pritisnite ikono Speaker in v padajočem 
meniju pritisnite Vibrate.   
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Nivo moči baterije je nizek. 

 

 

Baterija je skoraj prazna. 
 

 

 

HP iPAQ in namizna priklopna postaja sta povezani. 
Ikona je  prikazana le v primeru aktivne povezave. 
 

 

 

Ikona iPAQ brezžična povezava – Pritisnite za prikaz 
iPAQ Wirelles ekrana. Ekran iPAQ Wirelles omogoča 
vklop ali izklop in nastavitev vseh brezžičnih aktivnosti. 
Če je ikona označena z rdečim X so vse brezžične 
aktivnosti izklopljene.  

 
 

Pop-Up Meniji 
 
 

Pop-up menij dovoljuje hitro izvedbo željene funkcije. Uporabite pop-
up menij za rezanje, kopiranje, preimenovanje, brisanje datotek in 
tudi za pošiljanje elektronske pošte ali pošiljanje datotek drugi 
povezani napravi. 

 
Za dostop do pop-up menija pritisnite in držite označevalno pero na 
datoteki, ki jo želite uporabiti. Ko se prikaže menij pritisnite željeno 
funkcijo ali pritisnite kjerkoli zunaj menija, če funkcije ne želite izvesti. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Za zapiranje menija kliknite kjerkoli zunaj 
menija. 

Pritisnite in držite za prikaz pop-up menija. 
 
Pritisnite na funkcijo, ki jo želite izvesti. 
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Ustvarjanje informacij 
 
 

Iz uvodne strani ali na Today namizju lahko ustvarite nove informacije, ki 
vključujejo: 

 

• Sestanke 
 
• Kontakte  
 
• Sporočila 
 
• Excel Datoteke 
 
• Zapiske 
 
• Naloge 

 
• Word dokumente 

 
 

1. Pritisnite        ali iz menija Start pritisnite Today > New. 
 
2. Pritisnite željeno funkcijo za oblokovanje nove datoteke. 
 
3. Po oblikovanju nove datoteke pritisnite OK. 

 

 
 
Oblikovanje Today namizja 

 
 
Iz okna Settings Today lahko: 
 
• Dodate sliko za ozadje zaslona. 
 
• Iberete  informacije, ki jih želite imeti prikazane na Today namizju. 

 
• Določite vrstni red informacij. 

 
• Izberite v katerih primerih želite preklopiti na Today namizje. 
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1. Iz menija Start pritisnite Settings > ikono Today. 
 
2. Izberite potrditveno polje Use this picture as the background. 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

3. Za izbito slike iz mape File Explorer pritisnite Browse. 
 
4. Pritisnite jeziček Items za izbiro ali preoblikovanje informacij prikazanih 

na Today namizju. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
5. Izberite željeno postavko. 
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6.  Pritisnite Move Up ali Move Down za spremembo vrstnega reda 

prikaza. 
 
 
 
Pomnite: Postavitve prikaza podatkov na Today ekranu se ne da 
prilagoditi. 
 
 
 
7.  V potrditvenem polju za Today timeout izberite čas do prikaza Today 

namizja.  
 
8.  Pritisnite OK. 

 

 
 
Namestitev programske opreme 
 

Namestite programe na vaš HP iPAQ iz: 
 
• Računalnika z uporabo Microsoft ActiveSync. 
 
• HP iPAQ-a če ima datoteka programa končnico a .cab. 
 
• HP iPAQ-a ali računalnika s kopiranjem datoteke programa, ki ima 

končnice .exe ali .cef.   
 
 
 

Pred namestitvijo novega programa preverite ustrezno različico 
programa ustreznega vašemu modelu HP iPAQ-a. 
 
• Sledite navodilom, ki ste jih dobili ob nakupu programa in 

čarovniku namestitve za namestitev programa iz vašega 
računalnika. 

 
• V raziskovalcu pritisnite na ustrezno datoteko na HP iPAQ-u . 

Sledite navodilom za namestitev programa na vaš HP iPAQ. 
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Izdelava varnostne kopije podatkov 
 

Za izdelavo varnostne kopije podatkov in njihovo ponovno 
namestitev uporabite iPAQ Backup ali Microsoft ActiveSync Backup. 

 
 
 
 

Pomnite: iPAQ Backup je že prednaložen v HP iPAQ-u. Pred uporabo 
ActiveSync Backup morate le tega namestiti na napravo. 
Za zmanjšanje možnosti izgube podatkov in pomembnih informacij 
redno izdelujte varnostne kopije podatkov. 

 
 
 
 
Varnostno kopiranje/Obnovitev pri uporabi iPAQ 
Backup 

 
iPAQ Backup shrani podatke v varnostno kopijo. Določite lahko ime ali 
mesto podatkov, ki bi jih radi shranili. iPAQ Backup lahko izdela 
varnostno kopijo v glavnem spominu, spominski kartici ali v mapi iPAQ 
File Store. Pred izdelavo varnostne kopije ali obnovitve zaprite vse 
delujoče programe. 

 
 

 
OPOZORILO: Z obnovo podatkov iz varnostne kopije povzročite izbris 
trenutnih podatkov shranjenih v mapah in namestitvijo novih 
shranjenih v varnostni kopiji. 
 
 
 
Za  izdelavo varnostne kopije/obnovo z uporabo iPAQ Backup-a: 
 
1.  Iz menija Start pritisnite Programs> iPAQ Backup. 

 
2.  Pritisnite Options > Switch to Advanced Mode in izberite datoteke 

in mape, ki jih želite imeti v varnostni kopiji in za kasnejšo obnovo 
podatkov. 
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3. Pritisnite ... okno poleg File/Datoteke za izbiro datoteke ali mape, 

ki bodo shranjene v varnostni kopiji. 
 
4.  Pritisnite OK. 
 
5.  Pritisnite gumb Backup/Varnostna kopija ali Restore/Obnova in 

pritisnite gumb Start na naslednjem ekranu. 
 

 
 
Izdelava varnostne kopije podatkov z uporabo 
AciteveSync 
 

Pred uporabo HP iPAQ- in izdelave varnostne kopije vse zaprite vse 
delujoče programe. 
 
 
 
OPOZORILO: Z obnovo podatkov iz varnostne kopije povzročite izbris 
trenutnih podatkov shranjenih v mapah in namestitvijo novih 
shranjenih v varnostni kopiji. 
 
 
 
Za  izdelavo varnostne kopije/obnovo z uporabo ActiveSync: 
 
1. Prepričajte se, da je HP iPAQ povezan z računalnikom. 
 
2. Na računalniku odprite Microsoft ActiveSync. Iz menija Start 

pritisnite Programs > Microsoft ActiveSync. 
 
3. Iz menija Tools/Orodja kliknite Backup/Varnostna kopija-

Restore/Obnova. 
 
4. Pritisnite jeziček Backup/Varnostna kopija ali jeziček 

Restore/Obnova in izberite. 
 
5. Kliknite Backup Now/Izdelava varmostne kopije sedaj ali Restore 

Now/Obnova sedaj. 
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Uporaba iPAQ File Store Mape 
 
 

V iPAQ File Store mapi, ki jo najdete v raziskovalcu vašega HP iPAQ-a 
lahko namestite programe ali shranite datoteke (Funkcija ni podprta 
pri vseh modelih prav tako ne v vseh regijah). 
 
Programi in datoteke shranjene v iPAQ File Store mapi so shranjeni v 
varnostnem spominu in so varni pred izbrisom pri celotni ponastavitvi 
sistema in pri popolni izpraznitvi baterije. 

 
 

Za shranitev podatkov v mapo iPAQ File Store: 
 
 
1. Kopirajte vse programe in datoteke, ki jih želite shraniti v File Store 

mapo. 
 

2. Za iskanje programov in datotek na vašem HP iPAQ-u pritisnite 
Start > Programs > File Explorer > My HP iPAQ > iPAQ File Store. 

 
3.   Pritisnite Edit > Paste.  

 
 

Pomnite: Pred uporabo mape File Store je dobro preveriti velikost 
spomina, ki je na voljo. Za ogled velikosti spomina iz menija Start 
pritisnite Settings > jeziček System > Memory > jeziček Storage Card in iz 
padajočega menija izberite iPAQ File Store. 
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3 Uporaba Microsoft ActiveSync 
 

 
 
Z uporabo ActiveSync in sync kabla povežete računalnik in HP iPAQ 
za: 
 
• Kopiranje datotek med HP iPAQ-om in in do največ dvema 

računalnikoma. Tako imate vedno sveže informacije na vseh mestih. 
 
• Namestitev programov na napravo. 
 
• Za izdelavo varnostne kopije in obnovitev podatkov. 
 
• Za sinhroniziranje spletnih povezav. 
 
• Za pošiljanje in sprejemanje sporočil elektronske pošte. 
 
 
 
OPOZORILO: Za uspešno sinhronizacijo  namestite Microsoft ActiveSync 
na vaš računalnik pred povezavo z HP iPAQ-om. 

 
 
Povezava z računalnikom 
 

 
Povežite HP iPAQ in računalnik z uporabo programske opreme 
ActiveSync in priklopne postaje, brezžične infrardeče povezave, Wi-Fi 
povezave ali Bluetooth-a.  
 
 
 
Pomnite: Pri sinhronizaciji elektronske pošte med iPAQ-om in 
računalnikom, preverite, da je na računalniku nameščen Outlook 98 ali 
kasnejši. Če Outlooka nimate lahko uporabite priloženi CD za 
namestitev Otlook 2002 programske opreme. Microsoft Outlook Express 
ne deluje z ActiveSync. 
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Namestitev ActiveSync in sinhronizacija z 
računalnikom 

 
 
Za namestitev Microsoft ActiveSyncna na vaš računalnik: 
 
1. Vstavite CD v CD-ROM v vašem računalniku. 
 
2. Po uvodni predstavitvi  kliknite na  jeziček Start Here in izberite 

povezavo za namestitev Microsoft ActiveSync. 
 
 

Pomnite: V primeru, da se namestitveni CD  samodejno ne zažene,  
CD zaženite ročno z klikom na Microsoft Windows Start menij v 
spodnjem levem delu zaslona in klikniti Run. V Run pogovornem oknu 
pojdite do namestitvenega CD-ja in izvedite dvojni klik na datoteki 
Setup.exe. 
 
 
 
3.  V primeru, da na računalniku nimate nameščenega Outlook , 
uporabite priloženi CD in namestite Outlook 2002. 
 
4.  Z priloženega CD-ja na računalnik z upoštevanjem navodil 
namestite ActiveSync 3.8. Za dodatno pomoč kliknite na gumb 
ActiveSync Help.  

 
 

5. Po namestitvi ActiveSync na računalnik, povežite HP iPAQ z 
računalnikom s pomočjo priklopne postaje. 

 
a.  Povežite USB konektor priklopne postaje 1, z USB vhodom na 

računalniku. 
 
b. Povežite en konec AC napajalnega adapterja 2 v priklopno 

postajo in drugi konec v fiksno napajanje. 
 
c. Vstavite HP iPAQ v priklopno postajo 3.  
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6. Za povezavo računalnika in HP iPAQ-a  sledite ActiveSync 
navodilom na ekranu računalnika. 
 
 
 
 
OPOZORILO: Da bi se izognili nepotrebnim poškodbam dlančnika in 
priklopne postaje, pred namestitvijo napravi natančno poravnajte. 
 

 
 
 

Ko je  ActiveSync nameščen na računalnik lahko: 
 
• Oblikujete dodatno povezavo z drugim računalnikom in 

informacije sinhronizirate. 
 
• Spremenite tip podatkov (Kontakti, Koledar, Naloge, Datoteke, 

Beleške ali AvantGo) za sinhroniziranje. 
 
 
 

Pomnite: Za sinroniziranje datotek, izberite datoteke v vašem 
računalniku, jih označite in izpustite v mapo za sinhroniziranje na vaši 
napravi. Če ste ob kreiranju družabništva naprav HP iPAQ 
poimenovali “PC1” ja prav tako mapa za sinhroniziranje 
poimenovana “PC1”. Ob sinhronizaciji se datoteke samodejno 
prenesejo iz in v PC1 mapo. 
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Uporaba serijske Infrardeče (IR) povezave 
 

HP iPAQ ima infrdeči vhod. Če ima računalnik infrardeči vhod ali 
infrardeči USB adapter laghko sinhronizirate računalnik in HP iPAQ z 
uporarabo infrardeče povezave namesto klasičnega syc kabla. 
Infrardeča povezava deluje le na računalnikih, ki imajo nameščene 
Microsoft Windows 98SE, Me, 2000 ali XP operacijski sistem. 
 
 
Za določanje infrardeče povezave z vašim računalnikom: 
 
1.  Sledite navodilom proizvajalca za določitev infrardečega vhoda.  
 
2.  Poravnajte HP iPAQ infrardeči vhod z računalnikovim infrardečim 

vhodom tako, da sta med seboj neposredno brez ovir oddaljena 
največ 30cm. 

 
3.  Na HP iPAQ-u pritisnite Start > ActiveSync > Tools > 
 Connect via IR... . Sinhronizacija se prične samodejno izvajati. 
 
4. Za prekinitev povezave odmaknite napravi drugo od druge in v 

zgornjem desnem kotu ekrana na HP iPAQ-u pritisnite X. 
 
 

Spreminjanje nastavitev sinhronizacije 
 

Nastavitve sinhronizacije lahko posodobite z: 
 
• Nastavitvijo časa pričetka sinhronizacije. 
 
• Spremembo načina povezave (USB, Serijski vhod, Indardeča 

povezava) iPAQ-a in računalnika. 
 
 
 
pomnite: HP iPAQ serije hw6500 Mobile Messenger ne podpira 
sinhronizacije z računalnikom z uporabo serijskega kabla. 
 
 
• Izbiro vrste datotek za sinhroniziranje. 
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• Izbiro datotek in informacij, ki jih ne želite sinhronizirati. 
 
• Kako se bodo reševali spori med informacijami iz HP iPAQ-a in 

informacijami iz računalnika. 
 
 

Za posodobitev nastavitev sinhronizacije: 
 
1. Na računalniku odprite ActiveSync z klikanjem na Start > 

Programs Microsoft ActiveSync > Tools > Options. 
 

a. Kliknite jeziček Schedule/Seznam za izbiro časa za sinhroniziranje. 
 
b. Kliknite jaziček Rules/Pravila za določitev kako se bodo reševali spori 

med informacijami iz HP iPAQ-a in informacijami iz računalnika. 
 
2. Ko končate pritisnite OK. 
 
5. Iz menija File kliknite Connection Settings/Nastavitve povezav. 

Izberite tip povezave med HP iPAQ-om in računalnikom.  
 
 
 

Kopiranje datotek 
 

Datoteke lahko kopirate v ali iz računalnika gostitelja z uporabo Explore 
v ActiveSync in Windows Explorer. 
 
1. Povežite HP iPAQ z sync kablom. 
 
2. Na računalniku iz menija Start kliknite Programs >Microsoft 
ActiveSync. 
 
3. Kliknite Explore. 
 
4. Dvojni klik na ikono My Pocket PC. 
 
5. Na računalniku v meniju Start  izvedite desni klik in izberite Explore. 
 
6. Poščite datoteko za kopiranje. 
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Pomnite: Prednastavljene in sistemske datoteke ne morete kopirati. 
 
 
 
7. Potegnite in izpustite datoteke med iPAQ-om in računalnikom.  

ActiveSync pretvori datoteke v format, ki ga uporablja žepna 
različica paketa Office. 

 
 
 

Pomnite: Premaknite vaše datoteke na HP iPAQ-u v My Documents, da 
jih bodo programi lahko prepoznali. 
 
 
Pomnite: Nekatere datoteke lahko med prenosom izgubijo svojo obliko. 

 
 
 

 
Namestitev programov 
 

Za namestitev programa iz računalnika z uporabo ActiveSync: 
 
1. Povežite HP iPAQ  in računalnik z uporabo priklopne postaje. 
 
2. Za namestitev programa sledite navodilom na ekranu. 

 
3. Preverite ekran na HP iPAQ-u, za ogled nadaljnih korakov 

namestitve, če so seveda potrebni za dokončanje namestitve. 
 
 
 

Varnostno kopiranje in obnovitev 
 

Za zmanjšanje možnosti izgube podatkov je potrebno redno izdelovati 
varnostno kopijo podatkov. 
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Sinhroniziranje povezav 
 

Sinhronizirate lahko povezave na svetovni splet iz seznama 
Favorites/Prljubljeni na vašem računalniku za ogled brez povezave v 
žepnem internetnem raziskovalcu. 
 
1.  Iz menija Start na računalniku kliknite Programs in z dvojnim klikom 

odprite ikono Internet Explorer. 
 
2.  Kliknite Favorites za ogled najbolj priljubljenih strani na svetnovnem 

spletu. 
 
3.  Za shranitev priljubljene povetzave v Mobile Favorites, odprite 

spletno stran in kliknite Create Mobile Favorite. 
 
 
4.  Če ste izbrali “Favorites” kot tip informacij, ki naj bi bil sinhroniziran, 
 ActiveSync kopira prenosne priljubljene na HP iPAQ ob naslednji 
 sinhronizaciji. 

 
5.  V Synchronize information sledite navodilom za račno sinhroniziranje 

priljubljenih povezav. 
  
 

Uporaba ActiveSync za pošiljanje in sprejemanje 
elektronske pošte 
 

S sinhroniziranjem računalnika in HP iPAQ-a z uporabo ActiveSync lahko 
pošiljate in prejemate elektronsko pošto. Ob pošiljanju in sprejemanju 
sporočil elektronske pošte je ime trenutne mape prikazan na spodnji 
strani ekrana.  
Za več informacj o pošiljanju in sprejemanju elektronske pošte z 
uporabo ActiveSync pritisnite iz menija Start > pritisnite Help 
>Messaging.   

Zahtevanje sestanka 
 
Določite lahko termin sestanka in zahtevo z uporabo ActiveSync. Za več 
informacij iz menija Start pritisnite Help > Calendar. 
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4 Uporaba telefona 
 
 

Uporabljajte telefon na dlančniku HP iPAQ za klicanje in 
sprejemanje telefonskih pogovorov, pošiljanje in sprejemanje SMS 
(Short Message Service/Kratkih sporočil) in MMS (Multimedia 
Message Service/Več predstavnih sporočil) sporočil. Prav tako vam 
lahko omogoči vaš ponudnik ponudnik mobilnih storitev funkcijo 
voice mail/zvočno sporočilo.  
 
Prav tako lahko telefon uporabljate za povezavo s ponudnikom 
internetnih storitev (ISP) za brskanje po Internetu in branje 
elektronske pošte. Na Internet ali Work mrežo se lahko povežete 
preko EDGE, GPRS (General Packet Radio Service/Splošne paketne 
radijske storitve) ali pa uporabljate GSM (Global System for Mobile 
Communications) za klicno povezavo.  
 
 
 
Pomnite: EDGE je nadgradnja tehnologije GPRS in omogoča hitrejše 
podatkovne povezave kot GPRS. Višja hitrost omogoča hitrejši prenos 
večpredstavnosti preko telefona, kot je sprejemenje in pošiljanje 
SMS/MMS sporočil in souporabe video izrezkov. Z vašim ponudnikom 
mobilnih storitev preverite ali podpirajo EDGE tehnologijo. Če EDGE 
tehnologije ne podpira bo HP iPAQ samodejno uporabljal GPRS.  

 

 
 
SIM kartica 
 

SIM (Subscriber Identity Module) kartica je potrebna pri uporabi 
telefona na vašem dlančniku. SIM kartica je plastična kartica z 
vgrajenim računalniškim vezjem na katerem so shranjeni podatki. 
SIM kartica je aktivirana s strani ponudnika mobilnih telefonskih 
storitev, vezje vključuje podatke kot so telefonska številka, storitve, 
informacije o registraciji, kontakte, kot tudi spomin za shranjevanje 
telefonskih številk, besedila v SMS in MMS sporočilih, ki ste jih prejeli.  
 
Z izjemo nujnih pomembnih številk, mora biti SIM kartica vstavljena v 
SIM režo, ki se nahaja pod baterijo na spodnji strani naprave. 
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Za klicanje nujne številke, na telefonski tipkovnici vtipkajte ustrezno 
številko, ki je določena za vašo regijo in pritisnite Talk/Govori.  
 
Pomnite: Za informacije o pomembnih telefonskih številkah si oglejte 
imenik. 

 
 

Vstavljanje SIM kartice 
 
 
Za vstavljanje SIM kartice v dlančnik je potrebno odstraniti pokrov 
baterije in baterije iz HP iPAQ-a: 
 
1. Na zadnji strani dlančnika potisnite navzdol zatič pokrova baterije 

1. 
 
2. S prstom potisnite pokrov naprej in ga odstranite 2. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

3. Baterijo odstranite. 
 

 
Pomnite: Če je baterija že nameščena, jo morate pred vstavljanjem 
SIM kartice ponovno odstraniti.  
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4.  Vstavite SIM kartico v režo in poravnajte zarezan del kartice z 
zarezanim delom reže in kartico potosnite v režo. 

 
 
Pomnite: Zlata stran SIM kartice mora biti ob vstavljanju v režo obrnjena 
navzdol. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Odstranjevanje SIM kartice 
 

1.  Ponovite predhodne korake in odstranite baterijo in zaščitni pokrov. 
 
2.  Vstavite pero 1 v desno stran SIM vhoda 2 in potisnite SIM kartico iz 

reže 3. Ne dotikajte se kovinskih kontaktov. 
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Aktiviranje storitev telefona 
 
 

Pred uporabo funkcij telefona, boste morali z ponudnikom mobilnih 
telefonskih storitev podpisati pogodbo. 
 
Ponudnik storitev bo od vas lahko za aktiviranje kartice zahteval 
naslednje informacije: 
 

• Serijsko številko SIM karice (natisnjena na nalepki na škatli ali na 
zadnji strani SIM kartice). 

 
• IMIE številko (natisnjena na nalepki pod baterijo). 

 
 
 
Funkcije telefona 
 

Vaš iPAQ dlančnik podpira spodaj naštete funkcije; funkcije morajo biti 
aktivirane s strani ponudnika mobilnih telefonskih storitev: 

 
• Call Forwarding /Preusmeritev klica 

 
• CSD—Circuit Switched Data 

 
• GPRS—General Packet Radio Service/Splošna paketna radijska 

storitev 
 

• International Dialing/Mednarodni klici 
 

• International Roaming 
 

• Internet access/Dostop do Interneta 
 

• SMS/MMS—Short Message Service/Kratka sporočila/Multimedia 
 

• Message Service/Več predstavna sporočila 
 

• VoiceMail/Govorna pošta 
 

• VPN—Virtual Private network/Navidezno zasebno omrežje 
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Več informacij o zgoraj naštetih funkcijah lahko dobite pri ponudniku 
mobilnih telefonskih storitev. 

 

 
Vaš PIN 
 
 

Ko je SIM kartica aktivirana je dobro, da se kartica zaščiti pred 
nezaželeno uporabo tretjih oseb z PIN(Personal Identification 
Number/Osebna identifikacijska številka). 
 
 
 
Pomnite: Za uporabo nujnih klicev ne rabite vpisati PIN.  
 
PIN lahko tudi onesposobite, vendar je zaradi varnostnih razlogov 
dobro, da jo obdržite aktivirano. Če je PIN aktivirana, mora biti vpisana 
ob vsakem vklopu telefona. 

 
 
 
OPOZORILO: Po treh zaporednih napačnih vnosih PIN številke, se SIM 
kartica zablokira in prepreči nadaljno uporabo. Če se na zaslonu 
prikaže PUK (PIN Unblocking  Key) se je vaša SIM kartica zaklenila in 
morate za deblokado vpisati PUK številko.  
 

 
Za aktiviranje PIN: 
 
1. Iz števičnice telefona , pritisnite Tools > Options >jeziček Phone. 
 
2. Izberite Require PIN when phone is used/Pred uporabo telefona 

zahtevan PIN. 
3. Vpišite PIN številko, ki ste jo skupaj s SIM cartico dobili od vašega 
ponudnika mobilnega operaterja ali pa vpišite prednastavljeno PIN 
kodo 1234. 
 
 
Pomnite: Če želite spremeniti PIN, pritisnite CHANGE PIN. 
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Gumbi in Ikone telefona 
 
 

Ikone             Definicija 
- Pritisnite gumb za prejem klica, dostopa do 

številčnice in vzpostavitve klica. 
- Pritisnite in držite gumb za vklop zvočnika 

telefona. 
Pritisnite in držite gumb za vklop/izklop telefona ali 
končanje klica. 

 
                            Telefon je izkolopljen. 
 
 
                            Telefon je vklopljen. 
 
 
                            Iskanje omrežja ali omrežnega signala ni na voljo. 
 
 
                            Telefonska povezava ni dosegljiva ali napaka 

omrežja. 
 
 
                            Kazalec moči signala. 
 
 
                            Neodgovorjen klic. Pritisnite ikono za ogled 

neodgovorjenih klicev. 
 
 
                            Aktivirana preusmeritev klica. 
 
 
                            Zvok telefona je aktiviran. 
 
 
                            Mikrofon je izklopljen. 
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                            Storitev GPRS je na voljo. 
 
 
                            Aktivna podatkovna povezava v GPRS omrežje. 
 
 
 
                            Aktiviranje vibriranja telefona namesto klicnega 

alarma. V upravljalski vrstici pritisnite ikono Speaker in 
v padajočem meniju pritisnite Vibrate.   

 
                             Prejeli ste enega ali več sporočil. Pritisnite ikono za 

branje sporočil. 
 
 

                              Prejeli ste enega ali več elektronskih 
sporočil/SMS/MMS ali zvočnih sporočil. Za ogled 
sporočil pritisnite ikono. 

 
 
                            Pritisnite ikono za ogled vseh sporočil, ki so v središču 

sporočil. 
 
 

 
 
Preverjanje povezave in moči signala 
 

Ko ste v napravo vstavili aktivirano SIM kartico, se bo naprava 
povezala v omrežje vašega ponudnika mobilnih telefonskih storitev. 
Ikona (     ) sporoča, da ste povezani v omrežje. Prikaže se ikona  (    
), ki prikazuje moč omrežnega signala. Navpične vrstice izginjajo ali 
se prikažejo glede na moč signala. Ikona (    ) sporoča, da trenutno 
ni omrežnega signala. 
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Izbira frekvenčnega pasu 
 

Dlačnik ima vgrajeno funkcijo GSM/GPRS/EDGE, ki podpira štiri 
različne frekvenčne pasove, ki omogočajo mednarodno uporabo. 
Na potovanjih po različnih državah lahko pride do potrebe po 
spremembi frekvenčnega pasu v nastavitvah GSM/GPRS/EDGE 
povezave. HP je poskrbel za funkcijo, ki omogoča samodejno 
iskanje omrežnih frekvenčnih pasov, ko vaši domači pasovi niso na 
voljo. Samodejno iskanje pasov je na iPAQ-u prednastavljeno. 

 

Vklop/Izklop telefona 
 

Med delovanjem dlančnika je lahko funkcija delovanja telefona 
izklopljena ali vklopljena.  
 
Obstaja več načinov za vklop telefona: 
 

• Iz Today namizja pritisnite v ukazni vrstici ikono iPAQ Wireless na 
spodnji strani ekrana, nato pritisnite gumb Phone. 
 

• Iz menija Start pritisnite Phone. Na ekran vpišite telefonsko 
številko, ki jo želite poklicati in pritisnite Yes, ko se bo prikazalo 
sporočilo za vklop telefona. 
 

• Za prikaz telefonske številčnice pritisnite zelen gumb Answer/Send. Z 
uporabo števičnice vpišite telefonsko številko in pritisnite Yes.  
 

• Če je dlančnik v načinu Flight, iz namizja Today pritisnite ikono       
v ukazni vrstici in v padajočem meniju pritisnite Turn off flight 
mode. 
 

 
Pomnite: Način Flight/Leteči vklopi ali izklopi vse brezžične funkcije 
na napravi. Vklopite način Flight med potovanjem z letalom, da bi s 
tem preprečili izklop vseh samodejnih funkcij brezžične povezave. 
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Obstajata dva načina za izklop telefona: 
 
 
• Iz Today namizja pritisnite v ukazni vrstici ikono iPAQ Wireless na 

spodnji strani ekrana, nato za izklop pritisnite gumb Phone. 
 
• Iz namizja Today pritisnite ikono        v ukazni vrstici in v padajočem 

meniju pritisnite Turn off flight mode. 
 

 
 

Pomnite: Če je dlančnik izklopljen, pustite telefon vklopljen za 
sprejem klicev.  

 
 

Med pogovorom lahko na dlančniku uporabljate tudi druge programe. 
Za hiter ponovni  preklop na telefon, pritisnite zelen gumb 
Answare/Send in pritisnite Start >Programs > Phone. 

 
 
 

HP Profili 
 

 
HP profili omogočajo izdelavo profilov sistema za opozorila, porabe 
energije zaslona in brezžične nastavitve. Profile lahko poimenujete 
za uporabo ob različnih priložnostih za različne funkcije. Za primer 
lahko nastavite specifično zvonenje, določite nižjo glasnost za čas, 
ko ste na sestanku in ponovno drugačne nastavitve, ko se nahajate 
zunaj med množico ljudi.  
 
Na voljo imate štiri ikone-gumbe, ki omogočajo prilagoditev 
nastavitve za alarm, zaslon, napajanje in brezžično povezavo. 

 
• Za dostop do HP profilov iz menija Start pritisnite Settings >jeziček 

System tab > HP profiles. 
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Nastavitev profila 
 

Za nastavitev profila: 
 
1.  Iz menija Start pritisnite Settings > jeziček System > ikono HP 

Profiles. 
 
2.  Pritisnite Tools > Select Profile v oknu HP Profiles in na padajočem 

seznamu izberite ime profila. 
 
 
 
Pomnite:  Z klikanjem na gumb Rename/Preimenuj se pojavi 
pogovorno okno v katerega vpišite ime profila in za potrditev 
pritisnite OK. 
 
 
 
3. Na desni strani ekrana pritisnite na ikono, katero želite prilagoditi 

(Alert/Alarm, Display/Zaslon, Power/Napajanje ali  
Wireless/Brezžična povezava). 

 

Alarm 

Zaslo 

Napajanje 

Brezžično 

Pritisnite za izbiro profila. 
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4. Izberite želene nastavitve: 
 
a.  Izberite Alert za določitev tipa zvonenja in tona, izberite tip 

zvonenja vklopljen/On, Vibrate/Vibriranje ali Off/Izklop in 
določite jakost zvoka naprave in telefona. 

 
b.  Izberite Dispay/Zaslon za prilagoditev osvetljevanja zaslona in 

čas po katerem se bo osveljevanje ekrana pri neuporabi 
izklopilo. 

 
c.  Izberite Power/Napajanje za določabje časa izklopa naprave pri 

neuporabi. 
 
d.  Izberite Wireless/Brezžična povezava za vklop ali izklop funkcije 

(brezžična povezava, telefon in Bluetooth). 
 
 
5. Ko končate z nastavitvami profilov, pritisnite OK. 
 
6. Za shranjevanje sprememb v profilu pritisnite Yes. 

 
 
 

Preklapljanje profilov 
 
 

Za hitri preklop med profili brez uporabe programske opreme: 
 
1. Za dostop do hitrega menija, pritisnite in držite gumb Power. 

 
 
Pomnite: Hitro dostopni menij vključuje pet funkcij. 
 

 
2. Izberite želeni profil. 
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Pomnite: Hitro dostopni menij izgine po 10 sekundah. 
 
 

 
 
Pomnite: Če je osvetljevanje ekrana nastavljeno na najnižji nivo, ga 
iz hitro dostopnega menija ne morete vklopiti. Nastavite ga lahko le 
z dostopom do menija Start > Settings > System > Backlight >jeziček 
Brightness in prilagodite osvetlitev. 

 
 
 
Ustvarjanje in prejemanje telefonskih klicev 

 
Kličete lahko v domačem omrežju z dodatnimi nastavitvmi pa tudi v 
mednarodnem omrežju. 

 
 

Klicanje 
 

1.  Iz Today namizja v kontrolni vrstici pritisnite gumb iPAQ Wireless. 
 
2.  Pritisnite na ikono Phone. 
 
3.  Pritisnite zelen gumb Answer/Send na tipkovnici ali Today namizju in 

pritisnite Start > Phone. 
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4.  Vpišite želeno telefonsko številko, pritisnite Talk ali pa pritisnite zelen 

gumb Answer/Send na tipkovnici. 
 
 
 

Odgovor na klic 
 

Ob prejetem klicu prične HP iPAQ zvoniti ali vibrirati, na zaslonu pa 
se prikaže sporočilo z možnosto odgovora na klic ali ignoriranje 
klica. 
 

• Za odgovor na klic pritisnite Answer ali pa zelen gumb         . 
 
 
 

Pomnite: Za znižanje jakosti zvonenja ali zavrnitev klica, pritisnite 
Ignore. Klicatelj bo tako prejel obvestilo o zasedenosti številke, ali pa 
sporočilo posredoval na telefonsko tajnico. 

 
 
 
Zaključek klica 
 

Po zaključku pogovora, pritisnite na telefonski števičnici End ali pa 
za zaključek klica pritisnite in držite rdeč programiran gumb         . 

 
 
 
Klicanje iz Contacts/Kontakti  
 

• Pritisnite na ikono Contacts, ki jo najdete na tipkovnici, pritisnite in 
držite željeno telefonsko številko kontakta, nato pritisnite Call Work, 
Call Home ali Call Mobile. 

 
 
Kopiranje kontakotov na SIM kartico 

 
Če želite kopirati pomembne kontakte iz druge naprave na HP iPAQ, 
uporabite SIM Manager. 
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1. Vstavite SIM kartico v HP iPAQ.  
 
2. Iz menija Start pritisnite Programs > SIM Manager. SIM Manager naloži 
podatke iz kartice.  
 
3. Pritisnite in držite kontakte, ki jih želite kopirati na HP iPAQ in pritisnite 
Copy to Contacts. 
 
4. Z uporabo mape Contact na HP iPAQ-u preverite ali so bili kontakti 
kopirani.  
 

 
Telefoniranje z uporabo hitrega klicanja 
 

• Na telefonski tipkovnici pritisnite Speed Dial in izberite med kontakti 
številko za hitro klicanje. Prav tako lahko neposredno preko 
številčnice pritisnete in držite izbrano številko za določen kontakt. 

 
 
Pomnite: 
• Za hitro klicanje iz eno številčne številke na številčnici pritisnite in 

držite eno izbrano tipko. 
 

• Za hitro klicanje iz dvo številčne številke, pritisnite prvo številko, nato 
pritisnite in držite drugo tipko izbrane številke. 

  

 
 
Ustvarjanje vnosov za hitro klicanje 
 

Ustvarite lahko do 99 vnosov največ klicanih številk za hitro klicanje. 
Predno ustvarite vnos  za hitro klicanje, mora biti telefonska številka 
vpisana med kokntakti. 
 
1. Iz telefonske številčnice pritisnite Speed Dial > New. 
 
2. Pritisnite želeni kokntakt in številko. 
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3. V polju Location pritisnite puščice gor/dol za izbiro  prostega 
mesta za nov vnos hitrega klicanja. Prvo mesto je rezervirano za 
vašo glasovno pošto.    
 
4. Pritisnite OK. 
 

 
Ustvarjanje vnosov za hitro klicanje iz 
Contacts/Kontakti 

 
1. Pritisnite in držite ime kontakta. 
 
2. Pritisnite Add to Speed Dial. 
 
3. Pritisnite puščice gor/dol, za izbiro prostega mesta za nov vnos 

hitrega klicanja. 
 
4. Pritisnite OK. 

 

 
Urejanje vnosov za hitro klicanje 
 

1. Iz seznama Speed Dial pritisnite in držite ime kontakta. 
 
2. Pritisnite Edit/Urejanje ali Delete/Brisanje. 
 
3. Vnesite spremembe in pritisnite OK. 

 
 
Klicanje iz seznama preteklih klicev 
 

• Iz telefonske številčnice pritisnite Call History in kliknite na ikono 
poleg željene številke. 
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Konferenčno klicanje 
 

Ustvarite lahko trosmerni telefonski konferenčni klic med vami in dvema 
drugima osebama. 
 
• Na telefonski številnici vtipkajte prvo številko, pritisnite Talk in ko se 

telefonska povezava vzpostavi pritisnite Hold, vtipkajte drugo 
številko, pritisnite Talk in kliknite Conference. 

 
 
Prilagodite glasnosti telefona 
 

Za prilagoditev glasnosti telefona med pogovorom pritiskajte na 
gumna  up/gor (+) ali dol (-), ki jih najdete na desni strani dlančnika. 
 
 
 
 
Pomnite: Glasnost lahko prilagajate le med telefonskim klicem. 

 
 
 

 
Uporabite funkcijo Mute/Nem 
 

Med pogovorom lahko izklopite mikrofon tako, da vas oseba s katero 
govorite ne sliši, vi pa njo slišite. Funkcija je uporabna v primerih, ko se v 
ozadju z nekom pogovarjate in ne želite, da bi pogovor slišal.  
 
• Za izklop ali vklop mikrofona, na telefonski številčnici pritisnite 

mikrofon ikono         . 
 
 
Nastavite ton zvonenja 
 

1. Pritisnite           > Settings > jeziček System > HP Profiles. 
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2.  Pritisnite na ikono Alert         , pritisnite na padajoči seznam in  pod 
Ring type izberite tip zvonenja. 

 
4.  Pritisnite na padajoči menij  pod Ring tone in izberite želeni ton 

zvonenja 
 
3.  Za poslušanje izbranega tona, pritisnite ikono Play. Ko želite prekiniti 

poslušanje tona pritisnite rdečo ikono Stop. 
 
 
Pomnite: Če želite uporabiti klasične datoteke wav, .mid, ali .wma kot 
ton za zvonenje, na osebnem računalniku uporabite ActiveSync za 
kopiranje datotek v  My iPAQ\Windows\ mapa Rings. Izberite ton  iz 
seznama Ring tone. 

 
 
 

Spremenite ton zvonenja 
 

Za vhodne klice lahko izberete različne tone zvonenja. 
 
1. Na telefonski številčnici pritisnite Tools > Options. 
 
2. Pritisnite na seznam tonov in izberite zvok, ki ga želite uporabiti. 

 
 
Spremenite ton številčnice 
 

Spremenite lahko ton, ki ga slišite na številčnici pri vnašanju telefonske 
številke.  
 
1. Na telefonski številčnici pritisnite Tools > Options. 
 
2. Pritisnite seznam številčnice in izberite željeno možnost. 
 
Če med vnašanjem telefonske številke ne želite slišati glasnost tipk, 
izberite Off. 
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Dodajanje zvokov zvonenja 
 
 
Dodajate lahko različne zvoke, ki vam podo v pomoč pri opozarjanju 
na različne dogodke na HP iPAQ-u.  
 
1. Iz menija Start pritisnite Settings > jeziček System > 
Add Ring Tone. 
 
2. Pritisnite na seznam tonov, izberite zvok in pritisnite gumb Add. 
 
3. Po končanem dodajanju zvokov zvonenja pritisnite OK. 
You can add different sounds to notify you of different events on your 
HP iPAQ. 

 
 

Uporaba zvočnika telefona  
 

HP iPAQ ima zvočnik, ki omogoča brezročni telefonski pogovor in 
omogoča ostalim prisotnim, da poslušajo telefonski pogovor.  
 
Za vklop zvočnika telefona: 
 
1. Vzpostavite telefonski klic. 
 
2. Pritisnite in držite zelen gumb Answer/Send           dokler se ne 

prikaže pogovorno okno zvočnika in ikona (         ) zvočnika v 
navigacijski vrstici. 

 
 
Bližnjica: Na telefonski številčnici pritisnite Tools > Speakerphone. 
 
 
 
3. Za izklop zvočnika ponovno pritisnite in držite zelen gumb        . 
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Izdelava zapiskov med telefonskim pogovorom 
 

 
• Za izdelovanje zapiskov med telefonskim pogovorom, v ukazni vrstici 

pritisnite ikono Note       in zabeležite informacijo. 
 
 
Uporaba glasovne pošte 
 

Ko  vstavite SIM kartico, se samodejno nastavi številka glasovne pošte, 
številka vašega ponudnika prenosnih storitev. Mogoče bo potrebno 
konfigurirati telefon in nastaviti glasovno pošto z nastavitvijo telefonske 
številke glasovne pošte. 
 
Za vzpostavitev glasovne pošte: 
 
• Z vklopljeno funkcijo telefona, vidno številčnico na zaslonu, pritisnite 

in sprostite levo stran 5 stranskega upravljalnega gumba, izberite 1 
Voice mail/Glasovno pošto in pritisnite            . 

 
 
 

Odložite telefonski klic na čakanje 
 

Med telefonskim klicem na telefonski števičnici pritisnite Hold za in 
odložite klic na čakanje.  
 
Na desnem zgornjem robu se prikaže sporočilo call on hold/klic na 
čakanju. Med telefonskima klicema lahko menjavate s pritiskom na 
call on hold/klic na čakanje. 
 
 

 
Uporaba čakajočega klica  
 

Funkcija čakajoči klic omogoča beleženje vhodnih klicev med 
telefonskim pogovorom. 
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Za aktifiranje funkcije čakajoči klic: 
 
1. Na telefonski številčnici pritisnite Tools > Options >jeziček Services. 
 
2. Pritisnite Call Waiting > Get Settings. 
 
3. Izberite Notify me. 
 
4. Pritisnite OK. 
 
 
Pomnite: Za prenehanje uporabe funkcije čakajočega klica, izberite 
Do not notify me.  
 
 
 
Če želite med telefonskim pogovorom odgovoriti na čakajoči klic, 
pritisnite Answer in tako prvotni telefonski klic postane čakajoči. Na 
zaslonu se izpiše  Call Waiting/Čakajoči klic. Če na vhodni klic ne 
želite odgovoriti, pritisnite Ignore. 

 
Prikaz klicateljeve ID številke 
 

Pri vzpostavitvi telefonskega klica lahko klicanemu prikažete svojo ID 
številko. 
 
1. Na telefonski številčnici pritisnite Tools > Options >jeziček Services. 
 
2. Pritisnite Caller ID > Get Settings. 
 
3. Izberite Everyone 
 
4. Pritisnite OK. 
 
 
Pomnite: Če želite, da se vaša telefonska številka ne izpiše, pritisnite 
No One. 
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Blokiranje klicev 
 

Uporabite lahko funkcijo blokiranja določenih vhodnih ali izhodnih 
telefonskih klicev. 
 
1. Na telefonski številčnici pritisnite Tools > Options >jeziček Services. 
 
2. Pritisnite Call Barring > Get Settings. 
 
3. Za blokado izberite tip vhodnih/izhodnih telefonskih klicev. 
 
4. Za zapiranje programa pritisnite OK. 

 
 
 

Preusmeritev telefonskega klica 
 

Uporabite funkcijo preusmeritve telefonskega klica za prevezavo na 
drugo telefonsko številko. 
 
1. Na telefonski številčnici pritisnite Tools > Options >jeziček Services. 
 
2. Pritisnite Call Forwarding > Get Settings. 
 
3. Izberite Forward all incoming phone calls, in določite telefonsko 
številko za prevezavo.  
 
 
Prav tako lahko izberete funkcijo preusmeritve telefonskega klica na 
drugo telefonsko številko, glede na trenutno situacijo. 
 
• Izberite Unavailable/Ni na voljo, za preusmeritev klicev v primerih, ko 

je telefon izklopljen ali ste nedosegljivi. 
 
• Izberite Busy/Zaseden, za preusmeritev klicev v primerih, ko je 

telefon zaseden. 
 
• Izberite No answer/Brez odgovora, za preusmeritev klicev v primerih, 

ko na klic ne morete odgovoriti. 
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Pomnite: Če želite funkcijo preusmeritve klica izklopiti, pritisnite in 
odznačite kvadratek poleg Forward all incoming phone calls. 

 

 
 
Sprememba glasnosti zvočnih signalov sistema 
 

Jakost zvočnih signalov sistema lahko prilagodite, kot so naprimer zvok, 
ki ga slišite ob pritisku na ime progama ali možnosti menija.  
 
• V navigacijski vrstivi pritisnite na ikono      . 
 
• V pojavnem oknu glasnosti, prilagodite jakost glasov        . 

 
 
Izberite On/Vklop, Vibrate/Vibriranje, ali Off/Izklop za hitro spremembo 
sistemskih glasov in zvonenja. 
 
 
 
 
Pomnite:  Za hitro spremembo jakosti glasov in zvonenja lahko 
uporabite kontrolni gumb jakosti zvoka. 

 
 
 
Sprememba glasnosti zvonenja 
 

Lahko se zgodi, da si v določenih trenutkih želite spremembe 
glasnosti zvonenja. Lahko pričakujete pomemben telefonski klic in 
želite povečati glasnost zvonenja ali pa ste na pomembnem 
sestanku in želite zmanjšati glasnost zvonenja.  
 
• V navigacijski vrstivi pritisnite na ikono . 

 
• V pojavnem oknu glasnosti, prilagodite glasnost zvonenja. 
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Izberite On/Vklop, Vibrate/Vibriranje, ali Off/Izklop za hitro 
spremembo sistemskih glasov in zvonenja. 
 
 
 

Spreminjanje nastavitev telefona 
 

Pritisnite Start > Settings > Phone. 
 
Nastavitve telefona lahko prilagodite v primerih, ko gre za tip zvonenja, 
prilagoditev zvoka vhodnih klicev, ton tipkovnice pri vnašanju 
telefonske številke. Prav tako lahko telefon zaščitite pred 
nepooblaščeno uporabo z PIN kodo. 
 
• Za spremembo nastavitev telefona preko telefonske številčnice, 

pritisnite Tools > Options > jeziček Phone. 
 
 
V jezičku Phone lahko spremenite naslednje postavke: 
 
• Tip zvonenja- Pritisnite na seznam Ring type in izberite način 
zvonenja. 
 
• Ton zvonenja- Pritisnite na seznam Ring tone  in izberite želeni ton. 

 
• Ton števičnice- Pritisnite na seznam Keypad in izberite želeno 
možnost. 

 
Z označbo potrditvenega polja Require PIN when phone is used/Ob 
uporabi telefona zahtevaj PIN kodo zavarujte telefon. 

 

 
Spreminjanje nastavitev storitev 
 

Spreminjanje nastavitev storitev lahko spremnijate na enega od 
sledečih načinov: 
 
• Iz menina Start, pritisnite Settings > Phone > jeziček Services, pritisnite 

storitev in pritisnite Get Settings. 
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• Na telefonski številčnici pritisnite Tools > Options >jeziček Services, 
pritisnite storitev in pritisnite Get Settings. 

 
 

Nastavitve telefonskih storitev oblikujete glede na vašega 
ponudnika telefonskih storitev.  

 
 
 

Ogled GSM/GPRS/EDGE omrežij 
 

Oglejte si GSM/GPRS/EDGE brezžična omrežja, ki so na voljo. 
 
1. Na telefonski številčnici pritisnite tap Tools > Options > jeziček 
Network. 
 
2. Pritisnite Find Network. 

 
 

Spreminjanje mrežnih nastavitev 
 

Mrežne nastavitvelahko spremenite na sledeče načine: 
 
• Iz menija Start pritisnite Settings > Phone > jeziček Network. 
 
• Na telefonski številčnici pritisnite Tools > Options > jeziček Network. 

 
Na zgornjem delu zaslona se izpiše trenutno aktivna GSM/GPRS 
povezava. 
 
Lahko si ogledate omrežja, ki so na voljo, določite vrstni red 
uporabe, če trenutna aktivna povezava ni na voljo in določite 
samodejni ali ročni način spremembe mrežne povezave. Trenutno 
aktivna povezava bo aktivna dokler jo ne zamenjate, izgubite signal 
ali zamenjate SIM kartico. 
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Ročna izbira mrežne povezave 
 

Namesto samodejne izbire mrežne povezave lahko to storite ročno. Za 
primer, da želite preveriti stroške uporabe mrežne povezave ali 
ugotoviti kdaj  trenutno aktivna povezava ni na voljo ali zamenjati 
mrežno povezavo za drugo. 
 
1. Na telefonski številčnici pritsnite Tools > Options > jeziček Network. 
 
2. V izbiri mrežnih povezav izberite Manual in izberite mrežno 

povezavo. 
 
 
 
 

Pomnite: V primerih ko trenutno aktivna povezava ni na voljo, pritisnite 
Select Network in ročno izberite drugo mrežno povezavo. 

 
 
 
 

Pomnite: Če se ne morate povezati v mrežo, ponastavite HP iPAQ s 
prtitiskom na Start > Settings > Phone > jeziček Network in v meniju 
mrežnih nastavitev pritisnite Automatic > Find network. 

 
 
Prilagoditev vašega HP iPAQ SIM kartici 
 

Ko se SIM kartica poveže z ponudnikom mrežnih storitev, lahko pride do 
nadgradnje, ki vključuje nove parametre za hitrejšo povezavo. 
GSM/GPRS Settings Manager samodejno nadgradi datoteke dlančnika 
z novimi parametri za posodobitev GPRS nastavitev.  
 
Občasno morate ročno spremeniti mrežne nastavitve ali oblikovati 
vaše osebne mrežne nastavitve. Pred tem morate posodobiti GPRS 
nastavitve.  
 
 
GSM/GPRS Settings Manager ima naslednje značilnosti. 
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• Samodejno zazna nosilca naprave in določi informacije o GPRS, 
MMS, WAP omrežjih. 

 
• Zažene vse trde in mehke ponastavitve za preverjanje SIM 

sprememb in nadgradi mrežne nastavitve. 
 

 
Posodabljanje GSM/GPRS mrežnih nastavitev 
 
 

Ob prvi uporabi SIM kartice, GSM/GPRS (General Packet Radio Service) 
Settings Manager samodejno nadgradi spremembe mrežnih 
parametrov. Sami lahko posodobite nastavitve prilagojene vašim 
potrebam ali oblikujete nove mrežne nastavitve. 
 
 
 
Pomnite: Če je samodejno zaznavanje mrežnih povezav neuspešno, 
lahko ponovno iskanje ročno zažene s pritiskom na gumb  
Automatic detection/Samodejno zaznavanje v spodnjem oknu 
GSM/GPRS nastavitev.  
 

 
 
• Za dostop do nastavitev GSM/GPRS iz menija Start pritisnite 

Settings > jeziček Connections > ikono GSM/GPRS Manager. 
 
 Na zaslonu GSM/GPRS nastavitev: 
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a. Pod Country/Država, pritisnite za dostop do padajočega seznama v 

okencu puščico navzdol in izberite želeno državo. 
 
b. Pod Operator/Operater, pritisnite za dostop do padajočega 

seznama v okencu puščico navzdol in izberite ime operaterja. 
 
 

 
Pomnite: Če se v padajočem seznamu nahaja ime vašega operaterja 
je priporočljivo, da ga izberete in če je potrebno uporabite 
prednastavljene nastavitve. 
 
 
 
c. Če sta država in ime operaterja pravilna, pritisnite OK in za 

posodobitev pritisnite enega od naslednjih gumbov: 
 

• Automatic Detection/Samodejno prepoznavanje samodejno zažene 
prepoznavanje mrežne številke in operaterja.  

 
• Edit Network Parameters/Urejanje mrežnih parametrov za urejanje 

mrežnih nastavitev. Gumb je sive barve in ga lahko uporabite le v 
primeru, da je na zaslonu izbran operater. 

 
• Cancel/Preklic za zapiranje programa brez shranitve spremenjenih 

nastavitev. 
 
 
 
Urejanje mrežnih karakteristik 
 

S pritiskon na vrstico Edit Network Properties na zaslonu GSM/GPRS 
nastavitev vam omogoči dostop do naslednjih področij: 
 
• Internet Connection Information/Informacije o povezavi na 
Internet 
 
• SMS Text Message/SMS tekstovna sporočila 

 
• MMS Multimedia Messages/MMS večpredstavna sporočila 
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• WAP Information/WAP informacije 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
Urejanje Internet povezave 
 
 

Če ste na zgornjem zaslonu urejanja nastavitev pritisnili Internet 
Connection Information/Informacije povezave na Internet: 
 
1. Pod Select a Country/Izberite državo pritisnite za dostop do 

padajočega seznama v okencu puščico navzdol in na seznamu 
izberite državo. 

 
2. Vpišite ime povezave. 
 
3. Pritisnite Next/Naprej. 
 
 
Če ste izbrali GPRS mrežno povezavo: 
 
1. Izberite GPRS mrežno povezavo za urejanje in pritisnite OK, in vpišite 
svoje ime povezave. 
 
2. Pritisnite Next/Naprej. 
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3. APN: vpišite ime dostopne točke strežnika s katerim se želite povezati. 
 
4. Name/Ime: vpišite ime povezave. 
 
5. Password/Geslo: vpišite geslo povezave. 
 
6. Pritisnite Next/Naprej. 
 
7. V naslednjem zaslunu pritisnite eno od naslednjih možnosti: 
 
• Dynamic IP address/Dinamični IP naslov 
 
• Static DNS addresses/Stalni DNS naslov 

 
 

8. Pritisnite Next/Naprej. 
 
9. V naslednjem zaslunu pritisnite eno od naslednjih možnosti: 
 
• Dynamic IP address/Dinamični IP naslov 
 
• Static DNS addresses/Stalni DNS naslov 

 
 

10. Pritisnite OK. 
 
 
 

Urejanje nastavitev MMS večpredstavnih sporočil 
 

Na zaslonu Edit Properties/Urejanje nastavitev pritisnite MMS Multimedia 
Messages/MMS večpredstavna sporočila. 
 
1. V Enter the MMS Center Address, vpišite URL kamor bodo poslana vsa 

sporočila poslana preko mrežne povezave 
(primer:http://mms.mobilelife.co.th). 

 
2. Vpišite naslednje informacije: 
 
• APN:  
 
• Name/Ime: Vpišite uporabniško ime MMS strežnika. 
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• Password/Geslo: Vpišite geslo MMS strežnika. 

 
 

3. Pritisnite OK. 
 

4.  Vpišite IP nalosv in številko za WAP MMS Gateway in pritisnite 
Finished/Končano. 

 
 
Urejanje WAP informacij 
 

Če na zaslonu, dodaj lastnosti, pritisnete WAP Information: 
 
1. Vpišite IP naslov in infrmacije vhoda za WAP pregod. 
 
2. Pritisnite Next. 
 
3. Vpišite IP naslov in infrmacije vhoda za zaščito WAP pregoda. 
 
4. Pritisnite Finish. 

 
 
Ustvarjanje povezave 

 
 
1. Če na zaslonu nastavitev GSM/GPRS pritisnete Create 
Connection/Ustvarite povezavo, naslednji zaslon zahteva ime 
povezave na internet. 
 
a. V  Country/Država padajočem meniju izberite državo, za pravilno 
omrežje. 
 
b. Vpišite ime povezave. 
 
c. Pritisnite Next. 
 
2. V naslednjem oknu izberite mrežno povezavo: 
 

• Pritisnite GPRS za povezavo v hitro-zmogljivo GSM podatkovno mrežo. 
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• Pritisnite CSD (Circuit Switched Data) za povezavo v vaš ISP preko 
zvočnega kanala. 

 
 

3. Po končani izbiri mrežne povezave pritisniet Next. 
 
 
 
Pomnite: Če ste izbrali CSD, preskočite naslednje poglavje in si oglete 
odsek »Ustvarjanje CSD povezave«. 

 
 

Ponesrečeno samodejno SIM prepoznavanje 
 

Če program SIM kartice ne prepozna: 
 
• Preverite ali je SIM kartica vstavljena v dlančnik. 

 
• Če program ne prepozna SIM kartico, vstvarite novo povezavo. 

 
 

Funkcija TTY  
 
 

Pomnite: TTY programska oprema je vključena na priloženem CD-ju 
in jo morate pred uporabo namestiti. 
 
 
 
Dlančnik podpira funkcijo TTY (Tele-typewriter). Funkcija omogoča 
poslušanje v paru komunikacijo, ki uporablja obstoječo 
infrastrokturo. 
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Aktiviranje TTY podpore  
 

Za aktiviranje TTY podpore: 
 
1. Iz menija Start pritisnite tap Settings > jeziček Personal > ikono TTY. 
 
2. Potrdite kvadratek Enable TTY support. 
 
3. Pritisnite OK. 
 
V navigacijski vrstici se ob vklopu funkcije prikaže ikona TTY 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

4. TTY napravo povežite ali povežite s slušalkami in povežite slušalke 
s dlančnikom. Ta povezava aktivira TTY avdijo način. 

 
 
 

Izvedite telefonski klic z uporabo TTY naprave 
 
 

1. Na sprednji strani dlančnika pritisnite zelen gumb Answare/Send 
za zagon števičnice, nato vklopite funkcije telefona.  

 
2. Vnesite telefonsko številko osebe, ki ima prav tako telefon 

povezan z TTY napravo. Ob prikazu sporočila za vklop telefona 
pritisnite Yes/Da. 
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3. Ko je na telefonski klic odgovorjeno, začnite z tipkanjem na TTY 

tipkovnico. 
 
Črke vnesene v napravo v elektronski obliki potujejo preko 
narmalnih telefonskih linij. Ko signal dospe do prejemnika, se 
ponovno pretvori v besedilo, ki ga lahko preberete in natisnete. 
 
Ko končate z tipkanjem telefonskega sporočila, oseba na drugi 
strani že lahko začne z tipkanjem odgovora. 
 
 
4. Za konec telefonskega pogovora, pritisnite rdeči gumb End Call 
na spodnjem delu dlančnika. 
 
 
 
 
 
Pomnite: 
• Če so med aktivirano TTY podporo, priklopljene slušalke se 

kvaliteta zvoka lahko zmanjša. 
•  Če so med aktivirno TTY podporo, priklopljene Bluetooth slušalke 

se kvaliteta zvoka ne bo zmanšala, ker TTY način ni bil aktiviran. 
• Če med aktivirano TTY podporo uporabljate Bluetooth  naglavni 

nastavek se kvaliteta zvoka zmanjša. 
 
 

 
Deaktiviranje TTY avdio načina  
 

Za deaktiviranje TTY avdio načina: 
 
• Odstranite priključek iz vhoda za slušalko  
 
ali 
 
• Odznačite Enable TTY support potrditveno polje v Start meniju 

>Phone > Tools > Options > jeziček TTY. 
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Izklop TTY podpore 
 

Za izklop TTY podpore: 
 
1. Iz menija Start pritisnite >Phone > Tools > Options > jeziček TTY. 
 
2. Odznačite Enable TTY support polje. 
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5 Ustvarjanje podatkovnih povezav 
 
 
 
 

iPAQ dlančnik serije h6500 nudi široko paleto možnosti, ki 
omogočajo brezžično povezavo v pisarni ali izven nje. Z Global 
System for Mobile Communications/General Packet Radio Service 
(GSM/GPRS/EDGE), Wireless Fidelity (Wi-Fi) in Bluetooth tehnologijo 
imate na voljo hitri široko pasovni dostop do Interneta, poslovnih in 
osebnih informacij. 
 
 
 
Za povezavo lahko uporabite spodaj navedene možnosti: 
 
• Uporabite GPRS/EDGE integrirano tehnologijo za povezavo v 

virtualno zasebno mrežno povezavo (VPN). 
Uporabite Fi-fi integrirano tehnologijo za daljinsko povezavo z 
vašim ponudnikom prenosnih telefonskih storitev (ISP). 

 
• Brezžično GSM/GPRS/EDGE povezavo, ki omogočajo telefonske 

pogovore, prejemanje in pošiljanje elektronske pošte, poišiljanje 
in sprejemanje kratkih tekstovnih in večpredtsavnih sporočil 
(GSM/MMS). 

 
• Prenos informacij med napravami z Bluetooth podporo. 

 
• Prenos informacij med napravama z Infrardečo povezavo. 

 
 
 

Pomnite: Za več informacij pritisnite Start > Help > Connections. 
 

 
Uporaba GSM/GPRS/EDGE povezav 
 

GSM/GPRS/EDGE tehnologija je sestavni del vašega dlančnika. Za 
pošiljanje in sprejemanje podatkov morate imeti odprt račun zpri 
ponudniku prenosnih telefonskih storitev, ki podpira 
GSM/GPRS/EDGE podatkovne storitve in aktivirano SIM kartico. 
Ponudnik storitev mora na vašem računu aktivirati GSM/GPRS/EDGE 
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storitve. Če povezava EDGE ni vkloplejna, se HP iPAQ prednastavi 
na GPRS povezavo. 

 
 
Ustvarjanje GPRS/EDGE povezave  
 

GPRS/EDGE povezava omogoča prenos podatkov z visoko 
kapaciteto in se uporablja za brskanje po spletu, za sprejemenje 
in pošiljanje elektronskih sporočil in MMS sporočil. 

 
 
Pomnite: Ročno nastavitev povezave uporabite le v primeru, da se 

naprava samodejno ne poveže v omrežje. 
 
1. Iz menija Start pritisnite Settings >jeziček Connections > ikono 

Connections. 
 
2. V padajočem seznamu izberite  Add a new modem 

connection/Dodaj novo modem povezavo. 
 
3. Vpišite opisno opisno ime omrežja. 
 
4. V seznamu Select a modem/Izberite modem, izberite Cellular Line 

(GPRS). 
 
5. Pritisnite Next. 
 
6. V  Access Point Name vpišite APN, ki ste ga dobili od vašega 

ponudnika GPRS storitev. 
 
7. Pritisnite Next. 
 
8. Že je zahtevano, vpišite uporabniško ime, geslo in domeno, če ste 

jo dobili od vašega ISP mrežnega administratorja. Večina ISP-jev 
uporablja dinamično dodeljen naslov. Če ste od ponudnika 
GPRS storitev dobili IP naslov za vaš DSN strežnik, pritisnite 
Advanced, pritisnite jeziček Name Servers. Izberite Use specific 
server addresses in vpišite DNS naslov. Pritisnite OK. 

 
9. Pritisnite Finish. 
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Povezovanje v GPRS omrežje 
 
 

Za povezavo v GPRS/EDGE omrežje: 
 
V navigacijski vrstici pritisnite na ikono Connectivity       in v padajočem 
meniju pritisnite Connect GPRS. 
 

 

Namestitev WAP Brskalnika 
 

Brezžični programski protokol (WAP) ponuja vsebino v zmanjšanem 
obsegu in obliki za uporabo na vašem dlančniku. WAP protokol 
prilagodi vsebine podatkov na omejitve spomina ročnih naprav in 
omejitve nižje poavobne širine brezžične povezave s katero se 
povezuje jo ročne nraprave.  
 
 
Pomnite: Ta protokol zahteva GPRS/EDGE povezavo. 
 
 
WAB brskalnik morate pred uporabo namestiti: 
 
1.  Iz menija Start, pritisnite Settings > jeziček Connections > 

ikono Connections > jeziček Tasks. 
 
2.  V My Work Network izberite Manage Existing 

Connections > jeziček Proxy Settings. 
 
3.  V kavadratkih označite polji My Work Network screen in tap 

Advanced. 
 
4.  Poleg WAP vpišite informacije Server/Strežnika in Port/Vhoda, ki 

ste jih dobili od vašega ponudnika mobilnih storitev in pritisnite 
OK.  
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Ogled WAP strani 
 

Po namestitivi WAP brskalnika, si lahko ogledujete WAP strani z 
zagonom GSM/GPRS/EDGE povezav in uporabo brskalnika Internet 
Explorer-. Ko se povežete ne pozabite, da WAP naslovi namesto 
“http” uporabljajo “wsp” (primer: wsp://www.xxx.com). 

 
Vpisovanje Internet naslova 

 
 
Z žepno izvedbo programa Internet Explorer in povezavo na Internet si 
lahko ogledujete spletne strani preko vašega HP iPAQ-a z vpisom 
spletnega naslova v vrstico Address. 
 
Za vpis Internet naslova : 
 
1. Iz menija Start, pritisnite Internet Explorer > Address Bar. 
 
 
 
Pomnite: Če vrstica Address ni vidna pritisnite na jeziček View > 
AddressBar. 
 
2. V vrstico Address vpišite Internet naslov. 
 
3. Pritisnite ikono Go. 

 
Uporaba seznama priljubljenih 
 

 
Z žepno izvedbo programa Internet Explorer in povezavo na Internet si 
lahko ogledujete spletne strani preko vašega HP iPAQ-a z izborom 
strani iz seznama priljubljenih. 
 
Za izbiro spletne strani iz seznama priljubljenih: 
 
1. Iz menija Start, pritisnite Internet Explorer. 
 
2. Pritisnite ikono Favorites prikazano v ukazni vrstici in izberite željeno 

spletno stran. 
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6 Uporaba GPS navigacije 
 

Seznanite se: 
 
 
Pomnite: GPS navigacija ni na voljo v vseh državah. 
Vaš HP iPAQ uporablja Positioning System (GPS) navigacijo. Tahnologija 
bazira na med seboj povezanih okoli zemlje krožečih satelitih, ki 
oddajajo digitalne radio signale. Radijo signali vsebujejo podatke o 
poziciji satelita in natančni čas, ki omogočajo natančno določanje 
točke na zemlji. GPS navigacija uporablja točke za določanje smeri od 
vaše trenutne lokacije in do točke kamor ste namenjeni. Prav tako 
lahko uporabljate programsko opremo za določanje uporabnih točk 
kot so hoteli, muzeji, bencinske črpalke,.. . Pred uporabo naštetih funkcij 
morate v vaš HP iPAQ ali spominsko kartico naložiti zemljevid. 
Zemljevide lahko naročite na spletni strain  
www.tomtom.com/gpsnavigation. 
 
 
 
 
Pomnite:  Za povezavo s satelitom morate napravo uporabljati na 
prostem ali blizu okna.  
 
 
 
Pomnite: Za hiter dostop do funkcija telefona med uporabo GPS 
navigacije pritisnite zelen gumb Answer/Send         in prikaže se 
telefonska številčnica. Za ponoven dostop do GPS navigacije v 
upravljalni vrstici pritisnite GPS ikono          . 
 

 

 
 
 
 
Začnite uporabljati GPS navigacijo 
 

Ob vklopu GPS navigacije se vklopi radijo in prične z iskanjem satelitov. 
Ob izklopu navigacije se radijo izklopi. Ob namestitvi priložene 
programske oprema se GPS radio obnaša enako.  



 77

 
 
 

Nastavite vaš HP iPAQ 
 
 
Sledite navodilom, ki jih najdete v priloženem priročniku Getting Sterted 
dokler ne vzpostavite povzavo z vašim osebnim računalnikom.  
To vključuje namestitev Subscriber Identity Module (SIM) in baterije, 
sinhronizacijo z osebnim računalnikom in vzpostavljanje razmerja z 
vašim osebnim računalnikom. 
 
 
 
POMEMBNO: V primeru, da ste zaključili z koraki v priročniku namestitve, 
nadaljujte z naslednjim poglavjem. 

 
 
 

 
Nastavitev dostopa do Interneta 

 
Sedaj, ko ste končali s koraki v priročniku Getting started, preverite vaš 
dostop do Interneta z obiskom internetnih strani kot sta 
www.google.com in www.yahoo.com. V primeru, da dostop do 
Interneta ne deluje, sledite navodilom v poglavju  “Dostopanje do 
Interneta na vašem HP iPAQ-u.” 
 
 
 

Uporaba prednosti HP iPAQ hitre povezave 
 

Hitra GPS povezava je program naložen na vašem HP iPAQ-u, ki 
omogoča hitrejšo povezavo  s sateliti. Za izboljšanje hitrosti povezave, 
omogočite HP iPAQ Quick GPS Connection Data Utility in preko 
Interneta naložite najnovejše podatkovne mape za nadgradnjo. HP 
iPAQ se lahko poveže s sateliti brez uporabe hitre povezave, 
povezovanje pa lahko traja več kot pet minut brez uporabe prednosti 
hitre povezave. Zaradi premikanja satelitov po nebu in dodajanja 
novih, priporočamo da najmanj na vsake dve leti nadgradite podatke 
o lokacijah satelitov.   
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Za nadgradnjo podatkov o lokacijah satelitov v ukazni vrstici prtisnite > 
Download Now. 
 
HP iPAQ je prednastavljen tako, da ne sprejema avtomatično 
nadgradnje programske opreme. Nadgradnjo programske opreme 
lahko nastavite na avtomatično nadgradnjo: 

 
1. Iz menija Start pritisnite Settings > Connections > ikono Quick GPS 

Connection. 
 
2. V jezičku Settings pritisnite na označevalne kvadratke za vklop ali 

izklop naslednjih nastavitev: 
 
• Omogočanje nadgradenj – Nastavitev omogoča vklop ali popolni 

izklop uporabe hitre povezave. Če hitro povezavo onemogočite, HP 
iPAQ ne bo več sprejemal nadgradenj hitre povezave na 
povezovanje s sateliti pa lahko čakate več minut. 

 
• Začetek nadgradnje hitre povezave – Nastavitev omogoča dostop 

nadgradenj hitre povezave preko zraka. 
 

• Prikaz opozoril – Nastavitev omogoča opozorila v primeru, da HP 
iPAQ ne uporablja najnovejših podatkov o lokacijah satelitov. Če 
nastavitev ni vklopljena, sporočil ne dobivate. 

 
• Prikaz ikon na today zaslonu – Nastavitev omogoča prikaz ikone 

hitre povezave v ukazni vrstici. Z različnim obarvanjem sporoč ali 
imate nameščene najnovejše podatke o lokacijah satelitov. 

 
 
 
 

Pomnite: Za več informacij pritisnite ikono Help v nastavitvah programa 
hitrih povezav. 
 
 
 
 
 
 
Podatke za hitro povezavo lahko samodejno nadgradite z uporabo 
brezžične GPRS povezave ali z uporabo ActiveSync za sinhronizacijo 
priklopne postaje HP iPAQ-a z vašim osebnim računalnikom. Ker so 
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datoteke za nadgradnjo majne, nadgradnja ne vpliva na delovanje 
naprave. 
 
 

Nastavitev Datuma in Časa na HP iPAQ-u 
 
Na HP iPAQ-u preverite točnost datuma in časa. Če sta datum in čas 
napačna, za spremembo pritisnite na today zaslonu ikono Clock/Ura . 
 
 
 

Prenos datotek hitre GPS povezave  
 
1.  Za dostop do statusa hitre GPS povezave pritisnite Start > 

Settings > Connections > ikona Quick GPS Connection   . 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

2.  Preverite veljavnost datuma podatkov. V primeru, da so podatki stari 
za prenos novih datotek pritisnite  Download Now. 

 
3.  Za zapiranje programa pritisnite OK. 
 

 
 
Po prenosu datotek se bo hitros povezave izboljšala. Kasneje se bodo 
podatki on povezavi na Internet samodejno nadgradili. Če želite 
podatke nadgraditi ročno, pritisnite Start > Settings > Connections > 
ikono Quick GPS Connection      > Download Now. 
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Začnite z uporabo GPS navigacije 
 
Ob prvem zagonu GPS navigacije, program zahteva, da podrobno 
navedite vaš izbor. 
 
1. Iz menija Start, pritisnite GPS Navigation. 
 
2. Izberite svoj jezik. 
 
3. Na naslednjem zaslonu za nadaljevanje pritisnite kamorkoli. 
 
4. Izberite eno od dveh možnosti za uporabo naprave za levičarje ali 

desničarje in pritisnite Done. 
 
5. Izberite enoto mere za prikaz razdalje (Milje, Kilometri) in pritisnite 

Done. 
 
6. Izberite obliko prikaza časa (18:00, 6:00pm, ali 6:00) in pritisnite Done. 
 
7. Izberite glas, ki ga boste šlišali med uporabo navigacije. Za izbiro 

glasu: 
 
a. S puščisami za naprej in nazaj            se pomikajte skoti različne 

glasove. 
 
b. Za poslušanje glasu pritisnite gumb Test. 
 
c. Za izbiro glasu pritisnite gumb Select. 

 
Pomnite: Za spremebo jakosti glasu navodil, uporabite drsni gumb na 
vrhu leve strani HP iPAQ-a. Za prilagoditev jakosti pritisnite gor (+) ali dol 
(-). Za spremembo jakosti glasu lahko uporabite alternativno metodo. 
Pritisnite ikono          Change Volume pod GPS Navigation > Change 
Preferences.  
 

 
Sledi prenos datoteke brezplačnega zemljevida enega od mest USA, 
Kanade ali Zahodne Europe. Za prenos datoteke zemljevida, mora biti 
HP iPAQ povezan z osebnim računalnikom, da lahko dostopate do 
Interneta.  
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Prenos datotek zemljevida 
 
 

 
Pomembno: Svetujemo vam, da zaradi zaščite pred brisanjem ali 
izgubo, vse zemljevide shranjujte na SD kartico ali v mapo iPAQ File 
store.  
 
 
1.  Namestite HP iPAQ v priklopno postajo in postajo povežite z vašim 

osebnim računalnikom. 
 

Na tej točki v HP iPAQ nimate nameščene še nobene datoteke z 
zemljevidi. Ko končate z začetnimi nastavitvami in prilagoditvami 
boste dobili sporočilo »No Maps found«. Za prenos datotek 
zemljevidov povežite iPAQ z računalnikom preko povezave 
ActiveSync. 

 
2.  Za nadaljevanje pritisnite Next. 

Interne Explorer se zažene samodejno za začetek procesa prenosa 
datotek zemljevidov. 

 
3.  Po prikazu sporočila »Welcome to Get a Map. Here you can 

download a trial map for GPS Navigation...” ponovno pritisnite Next.  
 
4.  Izberite USA, Canada ali Europa in pritisnite Next. 
 
5.  Iz seznama izberite državo in pritisnite Next. 
 
6.  Iz seznama izberite zemljevid mesta in pritisnite Next. 
 
 
Pomnite: Pri izbiti mesta bodite pazljivi saj lahko brezplačno prenesete 
le en zemljevid. Za prenos plačljivih dodatnih zemljevidov obiščite 
spletno stran www.tomtom.com/gpsnavigation. 
 
 
7.  Za iskanje želenega mesta pritisnite Search in za ogled seznama 

mest uporabite  City List. 
 
8.  Za prenos datoteke izbranega zemljevida pritisnite Download ali pa 

za spremembo izbire mesta pritisnite Back in izberite drug zemljevid. 
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9.  Če želite datoteko shraniti v mapo My Documents pritisnite Yes. Za 
spremembo mape za shranjevanje ali prenos datoteke v iPAQ File 
Store pritisnite Change. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Če ste izbrali Change, pritisnite v naslednjem zaslonu pod Location 
puščico navzdol in izberite iPAQ File Store ali spominsko kartico, če je ta 
vstavljena. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Pomnite:  Datoteke lahko prenašate z uporabo GPRS povezave, 
priporočljivo pa je, da za prenos zaradi večjih datotek in možnosti 
izgube podatkov med prenašanjem zaradi prekinitve GPRS 
povezave, uporabite povezavo preko priklopne postaje. 
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10.  Po končanem prenosu brezplačnega zemljevida, se prikaže 

dokument z GPS navigacijskim geslom. Geslo zapišite na papir in 
shranite na varno mesto. Geslo uporabite pri nakupu dodatnih 
zemljevidev zaradi uveljavljanja dodatnega popusta.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Če gesla ne zapišete, ga lahko kasneje najdete iz menija Start > 
Programs > Get a Map & Voucher. 
 
11.  Za zapiranje programa pritisnite X. 
 
12.   Prekinite povezavo z osebnim računalnikom in za začetek GPS 

navigacije pojdite ven. Namestite HP iPAQ na mesto kjer bo 
nemotena povezava med sateliti in napravo ali na armaturno 
ploščo avtomobila. 

 
13.   Pritisnite Start > GPS Navigation in počakajte nekaj minut, da GPS  

navigacija vzpostavi povezavo. Postopek lahko poteka nekaj 
minut. 

 
 
 
 
Pomembno: V nekaterih situacijah moč GPS signala pade pod mejo, ki 
omogoča delovanje navigacije. V takih primerih lahko doživite tako 
imenovani efekt vrtenja, ko se ekran zemljevida lahko zavrti do 180 
stopinj.  
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14.   Ko program prepozna vašo lokacijo, se prikaže poročilo “Would 

you like to specify your ‘Home’ address now?/Ali želite sedaj 
določiti vaš domači naslov? ” 
Pritisnite No ali Yes. 

 
 
Pomnite: Določitev domačega naslova je priporočljivo. Za primer, 
vrnitev domov lahko določite iz katere koli lokacije z nim pritiskom na 
gumb. Če pritinite No, lahko naslov dodat kasneje.  
 
 
Če pritisnete Yes sledite naslenjim korakom: 
 
a. Na vrhu naslednjega zaslona, po besedi City: vpišite z uporabo 

tipkovnice prvih nekaj črk vašega domačega mesta. 
 
b. Iz prikazenega seznama s pritiskom izberite veše mesto. 
 
c. Na vrhu naslednjega zaslona, po besedi Street: vpišite z uporabo 

tipkovnice prvih nekaj črk vaše ulice. 
 
d. Iz prikazenega seznama s pritiskom izberite vešo ulico. 
 
e. Na vrhu naslednjega zaslona, po besedi House nr: vpišite z uporabo 

tipkovnice vašo hišno številko. 
 
f.  Pritisnite Done. 
 
15. Po nastavitvi domačega naslova, pritisnite v sredino glavnega 

zaslona za prikaz zaslona Options/Možnosti in pritisnite Navigate to... 
> Home za prikaz poti domov. 
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Dostopanje do interneta z HP iPAQ-om 
 

 
Za prenos datotek zemjevidov potrebujete dostop do Interneta. 
 
Za povezavo, sledite naslenjim korakom: 
 
1.  Vstavite HP iPAQ v priklopno postajo in preverite, da je povezana z 

ActiveSync kot je to opisano v priročniku. 
 
2.  Z uporabo programa Internet Explorer preverite ali imate Internet 

povezavo. 
 
Sledite naslednjim korakom: 
 
a.  Pustite HP iPAQ v priklopni postaji. 
 
b.  Pritisnite Start > Internet Explorer. 
 
c.  V vrstico na vrhu zaslona vpišite želeni internet naslov kot je 

www.google.com ali www.yahoo.com in pritisnite na zeleno puščico 
v desno. 

 
Če imate Internetno povezavo lahko preskočite “Verifying Date and 
Time on Your HP iPAQ”  
 
Če Internetna povezava ni vzpostavljena, Internet Explorer sporoča 
napako, za povezavo na Internet pa lahko uporabite proxy strežnik. 
 
Če želite ugotoviti ali uporabljate proxy strežnik, na osebnem 
računalniku zaženite Internet Explorer in kliknite Tools > Internet Options 
> jeziček Connections > gumb LAN Settings. 
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Če je izbrana možnost “Use automatic configuration script” in je ustrezni 
naslov vpisan, lahko do Interneta dostopate preko proxy strežnika. Za 
ime strežnika in številko vhoda kontaktirajte vašega mrežnega 
administratorja. Te podatke morate vpisati v vaš HP iPAQ. 
 
Za nastavitev proxy strežnika na vašem HP iPAQ-u: 
 
1.  Iz zaslona Today pritisnite Start > Settings >jeziček Connections > 

ikono Connections > jeziček Tasks. 
 
2.  Pod My Work Network, pritisnite Edit my proxy server > jeziček Proxy 

Settings. 
 
3.  Pritisnite This network connects to the Internet in This network uses a 

proxy server to connect to the Internet označevalna kvadratka. 
 
4.  V vrstici Proxy server vpišite ime proxy strežnika. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

5.  Za spremembo številke vhoda pritisnite gumb Advanced in v vrstico 
http proxy vpišite številko. 

 
6.  Za izhod iz programa pritisnite OK. 
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Pomnite: Na tej točki preverite, da je iPAQ vstavljen v priklopno postajo 
in z uporabo ActiveSync povezan z računalnikom. 
 
 
7.  Preverite povezavo na Internez z obiskom strani kot so 

www.google.com ali www.yahoo.com. Če Internet povezave ne 
morete vzpostaviti, vzemite iPAQ iz priklopne postaje in ustvarite 
GPRS povezavo. 

  
 

Pregled glavnega zaslona 
  
 
Ob zagonu GPS navigacije se prikaže glavni zaslon. Uporabite ga za 
navigiranje do končenega cilja potovanja. GPS sprejemnik omogoča 
prikaz vaše trenutne lokacije.  
 
 
Pomembno: V primeru, da GPS sprejemnik še ni določil vaše trenutne 
lokacije, glavni zaslon prikaže vašo zadnjo znano lokacijo. V primeru, da 
ne gre za vašo trenutno lokacijo bo na zaslonu prikaz v črnobeli obliki 
namesto standardnih barv. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Temno rdeča pot označuje izračunano pot. 

Gumb za povečanje 
Gumb za zmanjšanje 

Pokazatelj naslednje avtoceste 

Vaša trenutna lokacija 

Pokazatelj izklopljenega zvoka 

Pokazatelj moči GPS signala 

Informacije o potovanju 
Ime naslednje ulice Naslednje navodilo 
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Številka Razlaga 
1 
 
 

Gumb za približevanje.  

2 
 
 

Gumb za oddaljevanje. 

3 
 
 

Naznanja naslednjo avtocesto na trenutnem zemljevidu. 

4 
 
 

Vaša trenutna GPS lokacija. 

5 
 
 

Pokazatelj izklopljenega zvoka. Če znak ni prikazan so navodila 
podprta z zvokom. Uporabite za vklop ali izklop zvokovnih 
navodil. 

6 
 
 

Prikazuje moč GPS signala. 

7 
 
 

Informacija o potovanju prikazuje trenutni čas, predvideni čas 
potovanja in čas od začetka potovanja. 

8 
 
 

Spodnji del zaslona prikazuje ime ulice skozi katero boste 
peljali, če upoštevate trenutna navodila začrtanega 
potovanja. 

9 
 
 

Vaše naslednje navodilo prikazuje puščico za smer, ki jo 
morate slediti in pokazatelja razdalje do te točke. 

 
 
 

Pomnite: V primeru, da zavijete izven začrtane smeri, GPS navigacija 
prilagodi pot novi smeri. Do cilja vas usmerja tako hitro kot lahko 
izračuna nove podatke. 
 
 
 
Pomnite: primeru skoraj prazne baterija, prične na mestu kjer je vidna 
vaša trenutna hitrost, utripati opozorilna lučka. 
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Upravljanje z glavnim zaslonom 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Uporaba menija 
 
 

Menij omogoča dostop do vseh unkcij navigacije in je sestavljen iz 
dveh zaslonov.  Uporabite gumb         za brskanje po zaslonih menija. 
 
1. Za dostop do menija pritisnite na sredino glavnega zaslona. 
 
2. Pritisnit na ikono za izbor. 
 
 
Pomnite: Zatemnjene ikone niso na voljo. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Za odpiranje menija pritisnite nekje 
na sredino zaslona. 

Pritisnite za ponovitev zadnjih 
izrečenih glasovnih navodil. 

Pritisnite za prikaz natančnega 
povzetka in informacij o potovanju. 
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Možnost Funkcija 
 
 
 

Navigate to…/Usmerjaj do- Pritinite za izračun poti od trenutne 
lokacije do cilja potovanja. Končni cilj potovanja je lahko karkoli 
le vaša trenutna lokacija ne. 

 
 
 

Find alternative/Isakanje alternative- Pritisnite za ponoven 
izračun druge možnosti potovanja, če s prvim izborom niste 
zadovoljni. 

 
  
 

Clear route/Brisanje poti- Pritisnite za brisanje prikazane poti. 
Zaslon kaže vašo lokacijo brez odatnih informacij o poti. 

 
 
 

Add favorite/Dodaj med priljubljene- Dodajte lokacijo na listo 
priljubljenih. 

 
 
 

Change preferences/Spremenite izbor- Spremenite 
nočne/dnevne barve zaslona, 3D način prikaza, prikaz 
zemljevida, glasnost, izbiro glasu, izklop zvoka … . 

 
 
 

Plan from A to B/Načrt od A do B- Pot lahko izračunate tudi brez 
GPS signala. Funkcija je primerna za načrtovanje poti, ko niste 
na poti in ćelite v naprej določiti pot. Uporabite jo za izračun 

Menij ukazne vrstice 

Trenutni čas 

Možnosti menija 

Gumb za naslednjo stran 

Gumb za prekinitev 

Koristne informacije 
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trajanja poti.  
 

 
 

Browse map/Brskanje po zemjevidu- Uporabite za raziskovanje 
zemljevida. Gre za digitalno verzijo klasičnega zemljevida z 
vsemi podrobnostmi. 

 
 
 

Show route instructions/Prikaz navodil poti- Prikaže izračunano v 
obliki napisanega besedila. Ikona ni na voljo, če pot ni 
določena in izračunana. 

 
 
 

Exit application/Izhod iz programa- Pritisnite za izhod iz GPS 
programa. 

 
 

Določite cilj potovanja 
 

Za določitev cilja potovanja od vaše trenutne lokacije: 
 
1.  Za dostop do zaslona Options/Možnosti pritisnite na sredino 

glavnega zaslona. 
 
2.   V glavnem zaslonu Pritisnite ikono Navigate to… . 
 
3.   Za vpis novega nalova v Navigate to… pritisnite ikono Adress. 
 
4.  Za izbiro željenega mesta vtipkajte na tipkovnici prvih nekaj črk in iz 

seznama izberite mesto. 
 
5.  Za izbiro ulice vtipkajte na tipkovnici prvih nekaj črk in iz seznama 

izberite ulico. 
 
6.  Vpišite hišno številko ali številko ulice. 
 
7.  Ko končate pritisnite Done in prikaže se glavni zaslon.  
 
 
 
Pomnite: V glavnem meniju najprej pritisnite ikono Navigate to... in 
izberite eno od naslednjih možnosti: Home, Favorite, Address, GPS 
Position, Recent destination, ali Point of interest. 
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Dodajanje napriljubljenejših 
 
Za hiter dostop do naslovov, ki jih največkrat uporabljate, uporabite 
seznam Favorite. 
 
1.  Pritisnite na sredino glavnega zaslona. 
 
2.  Pritisnite Add favorite. 
 
3.  Pritisnite eno od naslednjih ikon na zaslonu Add as favorite in izberite 

eno od naslednjih možnosti: 
 

• Home/Domov- vaša domača lokacija 
• Favorite/Priljubljeni – priljubljene lokacije 
• Adress/Naslov – mesto, ulica ali hišna številka 
• GPS position/GPS položaj –vaš trenutni položaj 
• Resent destination/Nedavno obiskani naslovi  
• Point of interest (POI)/Interesne točke – interesne točke kot so 

rstavracije, bolnišnice, parki, hoteli … . 
Pritisnite Done/Končano. 

 
 

Izbira pogosto uporabljenega naslova 
 

 
Za izbiro pogosto uporabljenega, priljubljenega naslova: 
 
1.  Za dostop do zaslona Options/Možnosti pritisnite na sredino 

glavnega zaslona. 
 



 93

2.  Pritisnite Navigate to... in pritisnite Favorite. 
 
3.  Iz seznama zberit željni naslov in prikaže se glavni zaslon z prikazanimi 

smeri do željenega naslova. 
 
 
 
Pomnite: Za preimenovanje alo brisanje naslova iz seznama priljubljenih 
na zaslonu Options pritisnite Change preferences > Maintain favorites. 
Izberite naslov za brisanje in pritinite gumb Rename/Preimenuj ali 
Delete/Izbriši. 
 

 
 Uporaba zaslona povzetka poti 
 

Zaslon povzetka poti nudi predogled in izračune poti. Na podlagi teh 
informacij se odločite za način potovanja. Povzetek poti se prikaže v 
spodnji obliki: 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Pritisnite gumb Route/Pot 9 za prikaz celotnega seznama navodil. 
Pritisnite gumb Map/Zemljevid 8 za brskanje po zeljevidu okoli vaše poti. 
Pritisnite gumb Done/Končano 7 za začetek navigacije v glavnem 
zaslonu. 

Trenutna lokacija 

Kazalec baterije in GPS signala 

Prikaz izračunane poti 

GPS lokacija 

Različica programa 
Podatki potovanja 

Gumb 
poti Gumb 

zemljevida 

Gumb 
zaključek 
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Uporaba brskalnika zemljevida 
 

Za brskanje po zemjevidu uporabite brskalnik . Na zemljevidu, ki ga 
imate na zaslonu lahko vidite enake stvari kot na klasičnem papirnatem 
zemljevidu – države, mesta, ceste, reke in jezera, uporabne točke kot 
so restavracije, bencinski servisi, bolnišnice … . 
Prav tako lahko poiščete vaš trenutni GPS položaj. 
 
Za dostop do brskalnika po zemjevidih: 
 
1. Pritisnite na sredino glavnega zaslona. 
 
2. Na zaslonu možnosti pritisnite Browse map. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Utripajoča ikona          predstavlja vaš trenutni položaj. 
Za postavitev kazalnika na to mesto lahko pritisnite kjer koli na 
zemljevidu. 
 
 
 
 
 
 

 

Vrstica merila 

GPS gumb 

Drsnik za zumiranje 

Vaša trenutna GPS lokacija 

Gumb za zaključek 

Gumb 
možnosti 

Gumb  
iskanja 

Gumb  
kazalčka 
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Možnost Funkcija 
1  Merilo 
 

Pokazatelj marila mape glede na zaslon. 

2 
 
 
 

Za razširitev pogleda območje vaše trenutne lokacije 
pritisnite GPS gumb. 

3 Zoom drsnik 
 

Za zmanjšanje pogleda pomaknite drsnik navzdol. 
Za povečanje pogleda pomaknite drsnik navzgor. 

4 Položaj kazalnika Trenutni položaj kazalnika. 
5 GPS položaj Vaš trenutni GPS položaj. 
6 Done/Končano Za vračanje na glavni zaslon pritisnite Done. 
7 
 
 

Uporabite gumb kazalnik za izračun poti od  vašega 
trenutnega položaja, najdite vašo željeno točko, 
centrirajte zemljevid okoli lokacije kazalnika. 

8  
 
 

Uporabite gumb za iskanje za iskanje točno določene 
lokacije. 

9 Options/Možnosti 
 
 
 
 

Uporabite funkcijo Options za spremembo trenutnega 
prikaza: 
Prikaz števila cest in ulic 
Prikaz števila imen ulic 
Prikaz ali izklop zanimivih točk 
 

 

Preklop na shematski pogled 
Za preklop na shematski pogled Iz menija Options/Možnosti pritisnite 
Change preferences > Turn Off Map display . 
 

. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Ime naslednje ulice 

Shematična puščica navodil 

Ime trenutne ulice 

Informacija o potovanju 
Naslednje  
navodilo 

Zvok 
izklopljen 
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Uporaba brskalnikov 
 

V katerem koli zaslonu za izbiro pritisnite izbrano linijo besedila. Za 
vračanje v prejšni menij pritisnite gumb BACK ali CANCEL. 
 
• V primeru, da na zaslonu ni vidnih vseh linij, ki so na izbiro do njih  

dostopate večkratnim pritiskanjem. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Za brskanje do postavk z točno določenim imenom, na tipkovnici 
vpišite prvih nekaj črk. Za brisanje črk na tipkovnici pritisnite gumb Del.  
Za vnašanje številk in posebnih znakov, pritisnite modri gumb in nato 
gumb z željeno številko ali simbolom. 
 

Izbira lokacije 
 

Za izbiro ene od možnoti na zaslonu Navigate to... sledite naslednjemu 
postopku. 
 
1. Pritisnite na sredino glavnega zaslona. 
 
2. Pritisnite ikono Navigate to...           in pritisnite na eno od naslenjih 
ikon: 
• Home/Domov- vaša domača lokacija 
• Favorite/Priljubljeni – priljubljene lokacije 
• Adress/Naslov – mesto, ulica ali hišna številka 
• GPS position/GPS položaj –vaš trenutni položaj 
• Resent destination/Nedavno obiskani naslovi  
• Point of interest (POI)/Interesne točke – interesne točke kot so 

restavracije, bolnišnice, parki, hoteli … . 
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Izbira domoče lokacije 
 

• Na zaslonu mpožnosti pritisnite Navigate to... , pritisnite ikono Home 
in na zaslonu se, če ste že vpisali domač naslov, prikaže vaša pot 
domov. 

• Na zaslonu možnosti lahko spremenite domačo lokacijo s pritiskom 
na Change Preferences, pritisnite Change Home Location. 

 
 

Pomnite: V primeru, da domača lokacija ni izbrana je ikona v meniju 
zasenčena. 

 
 
Izbira priljubljenih 

 
1.  Pritisnite na sredino glavnega zaslona. 
 
2.  Pritisnite Navigate to...ikono in pritisnite Favorite in izberite naslov iz 

prikazanega seznama. 
 
 

Izbira vašega GPS položaja 
 
1. Pritisnite na sredino glavnega zaslona. 
 
2. Pritisnite ikono Navigate to... in pritisnite GPS position 
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Izbira zanimivih točk 
 
1.  Pritisnite na sredino glavnega zaslona. 
 
2.  Pritisnite ikono Navigate to... in pritisnite Point of interest. 
 
3.  Za prikaz vseh podrobnosti pritisnite na željeno kategorijo. Za ogled 

vseh izborov uporabite gumbe za iskanje. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Iskanje nalova 
 

Z GPS navigacijo določate naslove z izbiro opisov od splošnejših k 
podrobnejšim. Z drugimi besedami, najprej določite mesto nato ime 
ulice, sledi hišna številka ali križišče.   
 
1.  Z uporabo tipkovnice pritisnite prvo črko željene države, mesta ali 

vasi. 
 
2.  Izberite željeno ime iz prikazanega seznama. 
 
3.  Pritisnite prvih nekaj črk  imena ulice. 
 
4.  Izberite željeno ime iz prikazanega seznama. 
 
 
Pomnite:  GPS navigacija omogoča iskanje tudi nepopolnih imen ulic in 
drugih podatkov. V primeru iskanja ulice “Avenue de Mazagran,” 
začnite z vpisovanjem “Maz” . 
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5.  Vpišite hišo številko ali gumb Crossing in vpišite imena dveh zanimivih 
ulic za določitev natančne lokacije. 

 
6.  Izberite iskano ime na spodnjem prikazanem seznamu. 

 
 

Nastavitev različnih izborov 
 

Prikaz zemjevidov lahko prilagodite na različne barve, 3D prikaze, prikaz 
ali skrivanje različnih značilnosti … , lahko spremenite glasnost zvoka, 
izklopite zvok … . 
 
Za nastavitev vaših izborov: 
1.  Iz menija Start pritisnite GPS Navigation. 
 
2.  Za prikaz menija pritisnite na sredino zaslona. 
 
3.  Pritisnite na ikono Change preferences. 
 
4.  Za premikanje skozi različne izbore uporabite gumba za naprej in 

nazaj. 
 
5.  Za spremembo izbora pritisnite na eno od spodnjih ikon. 

 
 
Ikona 
 

Funkcija 

 
 
 

Za uporabo nočnih barv na zaslonu. 

 
 
 

Za uporabo dnevnih barv na zaslonu. 

 
 
 

3D pogled- za izklop 3D in za navpični pogled pritisnite ikono.  

 
 
 

2D pogled – pritisnite za preklop iz ptičje perspective v 3D pogled. 

 
 

Za izklop zemljevida. 

 
 
 

Za vklop zemljevida. 
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Za brisanje POI ali zanimivih točk na zemljevidu. 

 
 
 

Za prikaz POI ali zanimivih točk na zemljevidu. 

 
 
 

Za vklop zvoka. 

 
 
 

Za izklop zvoka. 

 
 
 

Za spremembo glasnosti. 

 
 
 

Uporabite za preimenovanje ali brisanje izbranega favorita. 

 
 
 

Za spremembo domače lokacije. 

 
 
 

Za preklop na zemljevid druge države ali področja. 

 
 

 

Za vzdrževanje POI. 

 
 
 

Za izklop ure. 

 
 
 

Za vklop ure. 

 
 

 

Za nastavitev ure. 

 
 
 

Za obračanje zaslona. 

 
 
 
 

Za nastavitev dnevne barvne sheme. 
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Za nastavitev nočne barvne sheme. 

 
 

 

Nastavitev enot – omogoča določanje prikaza odaljenosti z 
uporabo zemljespisne širine in dolžine in prikaza oblike prikazane 
ure. 

 
 

 

Leva postavitev – Vsi pomembni gumbi in kontrolni gumbi bodo 
razvrščeni na levi strani. 

 
 
 

Desna postavitev – Vsi pomembni gumbi in kontrolni gumbi bodo 
razvrščeni na desni strani. 

 
 
 

Za brisanje zemljevida. 

 
 
 

Za spremembo glasu in jezika pri vozniških napotkih. Za poslušanje 
testnega zvoka pritisnite gumb Test.  

 
 
 

Za spremembo jezika v meniju in na zaslonu. 

 
 
 

Za spoznavanje s GPS navigacijo. 

 
 
 

Za nastavitev GPS-ja ali preverjanje GPS signala. Za nastavitev 
vašega GPS-ja uporabite puščice naprej in nazaj za pregled 
podprtih HP iPAQ-ov, izberite vašega in pritisnite DONE. 

 
 
 

Za uporabo standardnih ikon. 

 
 
 

Za uporabo modernih ikon. 

 
 
 

Zemljevid naj izgine iz zaslona v primeru prekoračene v naprej 
določene hitrosti in prikaže lažje pregledni shematski prikaz z 
navodili. 
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Nastavitev glasovne uporabe 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Za izbiro različnega glasu, pritiskajte gumba za naprej in nazaj za 
brskanje po seznamu različnih glasov. Za izbiro glasu pritisnite Select. 
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7 Uporaba Bluetooth  
 
 
 
 

Vaš HP iPAQ že ima vgrajeno Bluetooth tehnologijo, ki omogoča 
povezavo med kratkimi razdaljami in nudi hitro, zanesljivo brezžično 
komunikacijo. 
Z vklopljenim short-range lahko pošiljate informacije in izvajate 
nasledja brezžična opravila med dvema napravama znotraj 10m: 
 
 
• Izmenjava kontaktov, opravil. 
 
• Pošiljanje ali izmenjva poslovnih kartic. 
 
• Pošiljanje datotek. 
 
• Sinhronizacijo z računalnikom skozi ActiveSync povezavo. 
 
• Združiti z Bluetooth-omogočenim telefonom in uporabljati telefon kot 

brezžični modem. 
 
• Združiti z  Bluetooth-omogočenim  prenosnim računalnikom in 

uporabljati kot HP iPAQ brezžični modem.  
 
• Povezava z drugimi Bluetooth napravami. 
 
• Tiskanje na Bluetooth tiskalniku. 
 
• Oblikovanje osebne mreže (PAN) za spletni klepet, igranje igric, itd.  
 

 
Seznanite se z Bluetooth tehnologijo 
 

Pred začetkom uporabe Bluetooth za vzpostavitev brezičnih povezav si 
vzemite nekaj minut in se seznanite z: 
 
 
• Pogoji uporabljenih v tem poglavju 
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• Podprtimi storitvami 
 

• Bluetooth nastavitvami 
 

• Bluetooth upravljalcem 
 
 
 
 

Pomnite: Za podrobnejše informacije si oglejte datoteke pomoči, ki so 
nameščene na HP iPAQ-u. Iz menija Start pritisnite Help > Bluetooth. 

 
 
 
 
Razumevanje pogojev 
 
 

Skozi Bluetooth poglavje so uporabljeni spodaj opisani pogoji. 
 

 
Pogoji 
 

Definicija 

Authentication/Avtentikacija 
 

Preverjanje številčnega dostopnega 
ključa pred povezavo ali dejavnost 
pred zaključkom. 
 

Authorization/Avtorizacija 
 

Odobritev povezave ali dejavnosti 
pred zaključkom. 
 

Bonding/Vezava 
 

Oblikovanje zaupne povezave med 
vašo napravo in drugo napravo. Po 
vezavi naprav sta napravi povezani.  
 

Device address/Naslov 
naprave 
 

Unikaten elektronski naslov Bluetooth 
naprave. 
 

Device 
discovery/Raziskovanje 
naprave 
 

Iskanje in prepoznava druge 
Bluetooth naprave. 

Device name/Ime naprave 
 

Ime druge naprave, ki ga sporoča 
Bluetooth naprava ob iskanju 
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povezave z drugo Bluetooth 
napravo. 
 

Encryption/Šifriranje 
 

Metoda za zaščito podatkov. 
 
 

Passkey/Dostopni ključ 
 

Kodiranje vstopa za avtentikacijo 
povezav z drugimi napravami. 

Personal Information 
Manager (PIM) 
 

Zbirka programov za upravljanje 
dnevnih opravil (primer: Kontakti, 
Koledar, Opravila). 

Profiles/Profili 
 

Zbirka Bluetooth nastavitev. 

Service 
discovery/Raziskovanje 
storitev 
 

Določitev programa, ki ga imate 
skupnega z drugo napravo. 

 
 

Podprte storitve 
 

Funkcije, ki jih podpira Bluetooth se imenujejo storitve. Komunicirate 
lahko le z Bluetooth napravami, ki podpirajo najman enega od 
naslednjih storitev: 

 
• AV (Audio Video/Stereo Headphone profile) 

 
• BPP (Basic Printer profile) 
 
• DUN (Dial-up Networking profile) 

 
• FAX 
 
• FTP (File Transfer profile) 
 
• GAP (Generic Access profile) 

 
• HCRP (Hard Cable Replacement profile) 

 
• HSP (Headset profile) 
 
• LAP (LAN Access profile) 
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• OBEX (Object Exchange profile) 
 
• OPP (Object Push profile)-  
 
• PAN (Personal Area Network profile)-Profil Osebnega Omrežja 
 
• SPP (Serial Port profile)-Profil zaporednih vrat 
 
• ActiveSync (Uporablja SPP za povezavo z ActiveSync na računalnik) 
 

 
Delo z Bluetooth nastavitvami 
 

Iz jezičkov Bluetooth Settings lahko: 
 
• Izberete ali dodate uporabniški profil. 
 
• Vklopite ali izklopite Bluetooth. 
 
• Izklopite ali spremenite HP iPAQ Bluetooth identifikacijo. 
 
• Omogočite prednosti povezave. 
 
• Omogočite Bluetooth storitve. 
 
• Navedete nastavitve varnosti. 
 
• Definirate nastavitve za deljenje in povezavo. 
 
• Si ogledate programsko opremo in informacije o vhodih. 

 
 
Vklop/Izklop funkcije Bluetooth 
 
 

Za vklop Bluetooth funkcije: 
 
1. Iz namizja Today pritisnite ikono iPAQ Wireless            , ki jo najdete 

v Navigacijski vrstici na spodnjem delu zaslona. 
 



 107

2.  Na zaslonu iPAQ Brezžične povezave pritisnite ikono Bluetooth. 
Ko je bluetooth vklopljen, na sprednji strani naprave sveti modra 
LED lučka. 

 
 
Za izklop ponovno pritisnite ikono Bluetooth. Ko je Bluetooth 
izklopljen, lučka ne sveti prav tako pa ni možno vzpostaviti vhodnih 
ali izhodnih Bluetooth povezav. 
 

 
Odprite Bluetooth Nastavitve 
 

1. Iz namizja Today pritisnite v ukazni vrstici ikono iPAQ Wireless. 
 
2. V oknu iPAQ Wireless pritisnite Bluetooth > Settings. 

 
 
Omogočite Bluetooth storitve 
 

Pri prenašanju datotek lahko uporabite katero koli od možnosti 
varnosti kot so, vzpostavitev povezave preko serijskega vhoda, 
izmenjave informacije poslovnih kartic, konfiguriranje mrežne klicne 
povezave in povezave v osebno omrežje. 

 
 
Samodejni vklop storitev 

 
 
Za samodejni vklop storitev: 

 
1. Iz ekrana Today, pritisnite v kontrolni vrstici ikono iPAQ Wireless.  
 
2. Pritisnite Bluetooth > Settings > pritisnite Services. 
 
3. V oknu Services izberite željeno podporo.  

File Transfer/Prenos Datotek, Information Exchange/Izmenjava 
Informacij, Serial Port/Serijski vhod ali Personal Network 
Server/Osebni Mrežni Strežnik. 
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4.  Izbira željene podpore avtomatično omogoči nastavitve podpore. 
Pritisnite primerno pogovorno okno za spremembo nastavitev po 
vaši želji. 

 
5.  Za vnitev na osnovno stran iPAQ Wireless pritisnite OK. 
 

 
 
Zaščitite povezave z uporabo Passkey-a ali Bond-a 
 

Za vzpostavitev varne povezave z drugo napravo lahko uporabite 
passkey in osnujete povezave. Prav tako lahko temu tipu varnosti 
dodate šifriranje podatkov.  
 
Passkey je koda, ki jo vpišete za avtorizacijo povezave, ki jo 
zahtevajo druge naprave za povezavo z HP iPAQ-om. Passkey mora 
biti poznan in uporabljen na obeh napravah drugače povezava ne 
bo dovoljena. 
 
 
Za zahtevo po passkey povezave: 

 
1. Iz ekrana Today, pritisnite v kontrolni vrstici ikono iPAQ Wireless >  

Bluetooth Settings > jeziček Services. 
 
2. V oknu Services izberite željeno podporo.  
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File Transfer/Prenos Datotek, Information Exchange/Izmenjava 
Informacij, Serial Port/Serijski vhod ali Personal Network 
Server/Osebni Mrežni Strežnik. 
 
3. Izberite Authentication (Passkey) required/Avtorizacija zahtevana. 
 
4. Izberite Encryption Required/Šifriranje zahtevano, če želite, da 

bodo vsi izmenjani podatki med napravama šifrirani.   
 
5. Pritisnite OK. 

 
 
Nastavitev deljene mape 
 

Lahko določite mapo, do katere bodo lahko ob povezavi lahko 
dostopale druge naprave povezane z HP iPAQ-om. 
 
 
Za določitev deljene mape: 
 
1. Iz ekrana Today, pritisnite v kontrolni vrstici ikono iPAQ Wireless >  

Bluetooth Settings > pritisnite Services. 
 
2. Pod Services/Podpora, pritisnite File Transfer/Prenos Datoteke. 
 
3. Pod Service Settings/Nastavitve Podpore izberite željene 
nastavitve. 
 
4. Pritisnite Advanced. 
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5. Pritisnite ikono Folder/Mapa in določite željeno datoteko. 
 
6. Pritisnite OK. 

 
 

Razumevanje profilov 
 

Profile uporabite za hitri vklop že nastavljenih osebnih nastavitev v 
mnogovrstnih okoljih. 

 
Ustvarjanje profila 
 

Za ustvarjanje profila: 
 
1. Iz ekrana Today, pritisnite v kontrolni vrstici ikono iPAQ Wireless. 
 
2. Pritisnite Bluetooth > Settings >jeziček General >ikono Profile. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

3. Pritisnite gumb New/Novo. 
 
4. Vpišite opisno ime. 
 
5. Za uporabo predloge izberite že obstoječi profil. 
 
6. Pritisnite OK. 
 



 111

Aktiviranje profila 
 

Ko je novi profil ustvarjen, ga morate za delovanje aktivirati. 
Za aktiviranje profila: 
 
1.  Iz ekrana Today, pritisnite v kontrolni vrstici ikono iPAQ Wireless >  

Bluetooth > Settings. 
 
2.  Na jezičku General/Splošno ga izberite iz Curent Profile padajoče 

liste. 
 
3.  Pritisnite OK. 
 

 
Shranjevanje Bluetooth Nastavitev v Profil 
 

 
Za shranjevanje Bluetooth nastavitev v kareri koli profil: 
 
1. Iz ekrana Today, pritisnite v kontrolni vrstici ikono iPAQ Wireless >  

Bluetooth > Settings. 
 
2. Na jezičku General/Splošno izberite ikono Profile. 
 
3. Iz seznama Add/Delete Profiles izberite profil ali ustvarite novega. 
 
4. Pritisnite OK. 
 
5. Pritisnite jeziček Services/Podpora in določite željeno povezavo, 

deljenje in nastavitve varnosti v vseh Bluetooth izbirah podpore. 
 
6. Za shranitev sprememb pritisnite OK in zaprite Bluetooth Services. 
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Preimenovanje Profila 
 

1. Iz ekrana Today, pritisnite v kontrolni vrstici ikono iPAQ Wireless >  
Bluetooth > Settings. 

 
2. Iz jezička General/Splošno pritisnite ikono Profile. 
 
3. Iz seznama Add/Delete Profiles izberite profil. 
 
4. Pritisnite gumb Rename/Preimenuj. 
 
5. Vpišite novo opisno ime. 
 
6. Pritisnite Enter. 
 
7. Pritisnite OK. 

 
 
Brisanje Profila 
 

1. Iz ekrana Today, pritisnite v kontrolni vrstici ikono iPAQ Wireless >  
Bluetooth > Settings. 
 
2. Iz jezička General/Splošno pritisnite ikono Profile. 
 
3. Iz seznama Add/Delete Profiles izberite profil. 
 
4. Pritisnite gumb Delete/Izbriši. 
 
5. Za potrditev brisanja profila pritisnite Yes. 
 
6. Pritisnite OK. 
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Uporaba Bluetooth Upravljalca (Bluetooth Manager) 
 

Uporabite Bluetooth Upravljalca za: 
 
• Vzpostavitev povezav 
 
• Izmenavo poslovnih kartic 
 
• Nadzor on-screen zaslona 
 
• Prikaz bližnjic 

 

 
Odpiranje Bluetooth Upravljalca (Bluetooth Manager) 
 
 

Iz ekrana Today, pritisnite v kontrolni vrstici ikono iPAQ Wireless > 
Bluetooth > Manager. Prikaže se ekran My Shortcuts/Moje Bližnjice. 
 
 
 

Iskanje in izbira naprave 
 

Kar nekaj korakov je potrebno izvesti za iskanje naprave iz povezavo. 
Ko želite najti napravo vam pri tem pomaga Bluetooth iskalec. 
 

 
 
Združevanje naprav 
 
 
 

Naprave lahko združujete tako, da si morajo te izmenjati računalniško 
generiran varnostni ključ prednostno k vsaki povezavi. Varnostni ključ je 
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generiran z unikatnim Bluetooth naslovom naprave, slučajno številko in 
uporabniško določenim geslom. 
 
 
Po združitvi dveh naprav imata ti zaupno medsebojno povezavo. S 
strani uporabnika ni potrebnega dodatnega vnosa. Tako za 
komuniciranje med napravama ni potrebno stalnega potrjevanja 
avtorizacije. 
 
Za združitev naprav: 
 
1. Iz ekrana Today, pritisnite v kontrolni vrstici ikono iPAQ Wireless > 
 Bluetooth > Manager. 
 
2. Pritisnite Tools/Orodja > Paired devices/Združene naprave. 
 
3. Pritisnite Add/Dodaj. 
 
4. Pritisnite ikono Lookup         . 
 
5. Pritisnite na napravo. 
 
6. Vpišite geslo v Passkey polje. 
 
7. Pritisnite OK. 
 
8. Vpišite isto geslo tudi v drugo napravo. 

 
Razdruževanje naprav 
 

Združeno povezavo med napravami lahko odstranite. 
 
1. Iz ekrana Today, pritisnite v kontrolni vrstici ikono iPAQ Wireless > 
 Bluetooth > Manager. 
 
2. Pritisnite Tools/Orodja > Paired devices/Združene naprave. 
 
3. Pritisnite ime naprave. 
 
4. Pritisnite Remove/Ostrani. 
 
5. Za odstranitev združevanja pritisnite Yes. 
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Ogled trenutnega statusa povezave 
 
 

Lahko si ogledate: 
 
• Ime povezave 
 
• Ime naprave 
 
• Status povezave 
 
• Dolžino povezave 
 
• Moč signala 

 
 

 
Za ogled statusa povezave: 
 
1. Iz Today namizja pritisnite v ukazni vrstici na  ikono iPAQ Wireless > 

Bluetooth > Manager. 
 
2. Pritisnite in držite connection icon or list name. 
 
3. V meniju pritisnite Properties/Lastnosti. 
 
4. Pritisnite OK. 
 
 

Zapiranje povezave 
 

1. Iz Today namizja pritisnite v ukazni vrstici na  ikono iPAQ Wireless > 
Bluetooth > Manager. 

 
2. Pritisnite in držite connection icon or list name. 
 
3. V meniju pritisnite Disconnect/Prekini.  
 
4. Pritisnite OK. 
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Delo z povezavami 
 

Ustvarite lahko bljižnjice za zagon in pregled statusa vseh povezav. 

 
 
Ustvarjanje bližnjice 

 
 
Za kreiranje bližnjice: 
 
1. Iz ekrana Today, pritisnite v kontrolni vrstici ikono iPAQ Wireless > 
Bluetooth Manager. 
 
2. Pritisnite New, vpišite tip storitve in pritisnite Next. 
 
3. Sledite navodilom čarovnika za povezave. 
 
 
 
Pomnite: Povezane naprave so označene z uznačevalnim poljem. 

 
 
 
Brisanje bližnjic 
 

1. Iz ekrana Today, pritisnite v kontrolni vrstici ikono iPAQ Wireless > 
 Bluetooth > Manager. 
 
2. Pritisnite in držite ikono povezave, ki jo želite izbrisati. 
 
3. V meniju pritisnite Delete. 
 
4. Za preverjanje izbrane bližnjice za brisanje pritisnite Yes. 
 
5. Pritisite OK. 
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Pregled bližnjic 
 

Bližnjice lahko oblikujete kot ikone ali kot seznam. 
 
1. Iz ekrana Today, pritisnite v kontrolni vrstici ikono iPAQ Wireless > 
 Bluetooth > Manager. 
 
2. Pritisnite View. 
 
3. Pritisnite List/Seznam ali Icon/Ikona. 
 
4. Pritisnite OK. 
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8 Uporaba digitalnega fotoaparata 
 
 
 
 

Pomnite: Funkcija digitlnega fotoaparata je na voljo le v izbranih 
modelih. 
 
 
Funkcija digitalnega fotoaparata omogoča, da spremenite HP iPAQ v 
prenosni digitalni foto center. Z uporabo elektronske pošte na napravi 
lahko slike pošiljate prijateljem ali pa natisnete z uporabo Bluetooth-a. 
Spodaj opisana programska oprema je nameščena na HP iPAQ-u ali 
pa je na voljo na priloženi zgoščenki. 
 
 
 

HP programska oprema 
 

Funkcija 
 

HP Photosmart 
 

Omogoča fotografiranje in 
posodobitev nastavitev z uporabo 
vašega HP iPAQ digitalnega 
fotoaparata. 
 

HP Image Zone 
 

Prikaže posamezne slike ali zaporedje 
slik. Omogoča tudi tiskanje, pošiljanje, 
snemanje zvoka in pošiljanje slik preko 
elektronske pošte. 
 
 

HP Image Transfer 
 

Za prenos slik iz HP iPAQ-a na vaš 
osebni računalnik. Program je na voljo 
na priloženi zgoščenki in ga je 
potrebno pred uporabo namestiti. 
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Sestavni deli digitalnega fotoaparata 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1.  LED lučka za zapiranje fotografij, narejenih do dolžine 60cm.  
Pritisnite na zalonu gumb za LED za vklop ali izklop. 

 
2.  Leče fotoaparata za fokusiranje objekta. 
 
3.  Leče ogledala za slikanje samega sebe. 
 
4.  Gumb za zajem fotografije na strani digitalnega fotoaparata. 

 
 
Fotografiranje 
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Ob zagonu digitalnega fotoaparata se prikaže zgornji zaslon. Ikone na 
zaslonu so razložene spodaj. 

 
HP 
Photosmart 
ikona 

 
 

Opis 
 

 
 
 

Pritisnite za dostop do nastavitev. 
 

 
 
 

Pritisnite za pregled fotografij. 
 

 
 
 

Pritisnite za povečevanje. 
 

 
 
 

Pritisnite za pomanjševanje. 
 

 
 
 

Pritisnite za vklop ali izklop fleša 
 

 
 
 

Tap to take short movie images or video clips. 
 

 
 
 
 

Držite ali pritisnite za zajem fotografije. 
 

 
 
 

Pritisnite za izhod iz programa HP Photosmart. 
 

 
 
 

Pritisnite za pomoč. 
 

 
 

Za zajem slike: 
1. Iz menija Start, pritisnite Programs > HP Photosmart. 
 
2. Usmerite leče proti željenemu objektu, ki je viden na zaslonu. 
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3. Pritisnite na zaslonu ikono za zumiranje. 
 
4. Za doseganje ostrih fotografij se med fotografiranjem  ne premikajte. 
 
5. Pritisnite gumb za fotografiranje na strani naprave ali ikono na 

zaslonu. 
 

 

Zaključek fotografiranja 
 
Za izhod iz programa pritisnite na zaslonu gumb Close.  

 

Snemanje videa 
 

1. Iz menija Start, pritisnite Programs > HP Photosmart. 
 
2. Usmerite leče proti željenemu objektu, ki je viden na zaslonu. 
 
3. Pritisnite na zaslonu ikono Video in pritisnite ikono za zajem fotografije 

ali videa. 
 
4. Za zaključek snemanja ponovno pritisnite ikono Shutter. 
 
5. Za ogled videa pritisnite ikono Play. 
 
6. Za zaustavitev ogleda pritisnite ikono Stop. 
 
7. Za izhod iz programa pritisnite na zaslonu gumb Close.  
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9 Razširitvene kartice 
 
 
Uporaba razširitvenih kartic 
 

Na HP iPAQ-u lahko razširite spomin in vzpostavite povezavo z 
uporabo razširitvenih kartic za: 
 
• Dodatni SDIO digitalni fotoaparat ali ostale SDIO dodatke. 
 
• Za povečanje spomina na napravi. 

 
 
 

Pomnite: Razširitvene kartice ob nakupo HP iPAQ-a niso priložene in jih 
je potrebno dokupiti. Dodatne informacije o razširitvenih karticah 
najdete na HP spletni strani: www.hp.com/go/ipaqaccessories 
 
 

 
 

Namestitev Secure Digital (SD) razširitvene kartice 
 
 
 

Za namestitev Secure Digital (SD) razširitvene kartice v razširitveno 
režo na vašem HP iPAQ-u: 
 
1. Poiščite režo na desni strani HP iPAQ-a. 

 
3. Vstavite razširitveni spominsko kartico v razčiritveno režo in potisnite 

kartico navzdol. 
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Pomnite: Če naprava ne prepozna spominske kartice, sledite 
navodilom proizvajlca za namestitev kartice. 

 
 
Odstranjevanje Secure Digital (SD) razširitvene kartice 
 
 

Za odstranitev SD kartice iz razširitvene reže HP iPAQ-a: 
 
1. Zaprite vse programe, ki uporabljajo razširitveno kartico. 
 
2. Odstranite kartico iz razširitvene reže z rahlim pritiskom kartice 
navzdol 1  za sprostitev kartice iz zatiča. 
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3. Ko se kartica sprosti iz zatiča 2, jo izvlečite iz razširitvene reže. 
 
 
 
OPOZORILO: SD kartica mora biti pri odstranitvi iz reže sproščena iz 
zatiča. Ne poskušajte izvleči zataknjene kartice iz reže. V primeru, da 
ne upoštevate zgornjih navodil lahko pride do poškodbe razširitvene 
reže. 

 
 
Ogled vsebine digitalnih spominskih kartic 
 

Uporabite File Explorer za ogled datotek shranjenih na vaših SD in CF 
digitalnih spominskih karticah. 
 
1. Iz menija Start, pritisnite Programs > File Explorer. 

 
2. Pritisnite imenik My Device in izberite mapo Storage Card za ogled 

map in datotek. 
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10 Odpravljanje težav  
 
 
 

Za odpravo težav HP iPAQ dlančnika uporabite spodaj opisane 
predloge.  

 
 
Najpogostejše težave 
 

Problem Rešitev 
Na ekranu ničesar ne vidim. 
 

• Prepričajte se da je  HP iPAQ 
vklopljen. 

• Prepričajte se da je HP iPAQ 
priklopljen v napajalnik namizne 
priklopne postaje.  

• Ponastavite napravo z rahlim 
pritiskom označevalnega peresa na 
gumb Reset.  

• Odstranite in vstavite novo baterijo. 
 

Baterije se prehitro 
porabljajo. 
 

• Ko HP iPAQ ne uporabljate, ga 
imejte vedno povezanega v 
napajanje.  

• V nastavitvah osvetlitve ekrana 
prilagodite v vrstici na nižji nivo za 
zmanjšanje porabe energije. 

•  Ko ne uporabljate Izklopite Bluetooth 
in Wi-Fi.  

Lučka za osvetljevanje 
ekrana se ne vklaplja. 
 

•  V nastavitvah osvetlitve ekrana 
povečajte stopnjo časa za izklop 
lučke pri ne uporabi.  

• Izberiti možnost za vklop 
osvetljevanja ekrana na dotik ali z 
pritiskom na gumb.  

 
HP iPAQ želim poslati v 
popravilo.  
 

1. Naredite rezervno kopijo podatkov. 
2. Izklopite vse zunanje naprave. 
3. Zapakirajte HP iPAQ in vse zunanje 
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naprave, ki jih zahteva servis v 
zaščitni paket. Vključujoč tudi vso 
dokomentacijo in programsko 
opremo. 

 
 

Ne morem se povezati v 
mrežo. 

• Prepričajte se, da je Wi-Fi vklopljen. 
• Preverite, da ste vpisali pravilno vse 

informacije o strežniku. 
• Preverite, da mreža na katero se 

želite povezati ni zasedena. 
• Če uporabljate SDIO Mrežno kartico, 

morajo biti zanjo nameščeni ustrezni 
goniliki. 

• Prepričajte se, da sta geslo in 
uporabniško ime pravilna. 

• Pritisnite Start > Settings >jeziček 
Connections > Connections in 
preverite nastavitve povezave. Ko 
končate pritisnite za potrditev 
nastavitev OK. 

• Prepričajte se, da je WEP ključ 
pravilen. 
• Prepričajte se, da je IP naslov 
pravilen. 
• Prepričajte se, da je strojna oprema, 

ki jo uporabljate z HP iPAQ-om 
pravilno nastavljena in delujoča. 

• Napravo ponastavite z rahlim 
pritiskom na gumb Reset. 

Z mojim HP iPAQ-om želim 
potovati po celem svetu. 
 

Preverite, da je adapter napajalnega 
kabla primeren za državo kamor 
potujete.  
 

Zaradi potovanja z letalom, 
želim izklopiti Bluetooth in Wi-
Fi. 

Za izlop brezžičnih nastavitev iz Today 
namizja pritisnite Start > iPAQ Wireless 
in nato še gumb ALL OFF na spodnjem 
delu zaslona. 
 

Želim videti datum. Datum je prikazan na zgornjem delu 
Today namizja. 
1. Pritisnite Start > Calendar. 
2. Pritisnite ikono Go-to-Today za ogled 
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datuma. 
 

Ne vidim vseh vnesenih 
zmenkov. 

Prepričajte se, da je zmenek, ki sta ga 
ustvarili v ustrezni kategoriji. 

Ne najdem dokumenta ali 
delovnega dokumenta, ki 
sem ga shranil. 
 

Žepni Word in Excel prepoznata in 
prikažeta dokumente le še v eni mapi   
poleg mape My Documents. Za 
primer, če odprete še drugo mapo v 
Personal folders v My Documents, 
dokument v tej mapi ne po prikazan. 
Da bi našli dokument pritisnite Start > 
Programs > File Explorer. Odprite 
mako, ki ste jo ustvarili  in pritisnite na 
datoteko, ki jo iščete.  
 

Naprava vedno za zahteva 
varnostno geslo. 
 

Pritisnite Start > Settings >jeziček 
Personal > HP Password, da se 
prepričate o pravilnih nastavitvah 
varnostnega gesla.  
 

Ne najdem datotek, ki so 
bile poslane iz druge 
naprave. 
 

Preverite mapo My Documents, ki je 
prednastavljena mapa za sprejem in 
shranjevanje datotek.  
 

Naprava javlja premalo 
spomina. 
 

• Prenesite datoteke na spominske 
razširitvene kartice kot so SD in 
MMC kartice. 

• Nastavite samodejno shranjevanje 
dokumentov na razširitvene 
spominske kartice. 

• Prenesiti priponeka elektronske 
pošte na razširitvene spominske 
kartice. 

• Izbrišite stare nepotrebne 
programe s pritiskom na  Start > 
Programs > File Explorer. Pritisnite in 
držite datoteko in pritisnite Delete. 

• Očistite spomin s pritiskom na Start 
> Settings >jeziček System > 
Memory > Running Programs. 
Izberite programe za čiščenje in 
pritisnite Stop. 
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ActiveSync 
 

Ne morem se povezati na 
računalnik pri uporabi 
namizne priklopne postaje. 
 

• Prepričajte se, da ste namestili 
Microsoft ActiveSync 3.8 ali novejši 
na vaš računalnik pred povezavo z 
HP iPAQ-om. 

• Prepričajte se, da je HP iPAQ 
povezan s priklopno postajo in da je 
priklopna postaja povezana z 
računalnikom.  

• Prepričajte se, da je HP iPAQ pravilno 
nameščen v priklopno postajo in, da 
so kontakti med napravama 
pravilno stikajo.   

• Prepričajte se, da uporabljate 
Microsoft Windows 98SE, Me, 
2000 ali XP in imate nameščen 
Microsoft ActiveSync 3.8 ali kasnejšo 
različico na vaš računalnik. Prav 
tako se prepričajte, da ste na 
računalnik povezani neposredno 
prko USB vhoda in ne preko USB 
vozlišča.  

• Ponovno namestite ActiveSync. 
• Če uporabljate lastno prgramsko 

opremo za požarni zid jo poskušajte 
onesposobiti.  

 
HP iPAQ sem povezal pred 
namestitvijo Microsoft 
ActiveSync. 
 
 

1. Izklopite HP iPAQ žepni PC iz 
računalnika. 

2. V Windows 98 ali 2000, kliknite Start > 
Settings > Control Panel > System. 
Samodejno se odpre Device 
Manager. Poiščite in izberite 
neznano USB napravo in kliknite 
Remove (V Windows 2000 Uninstall).   

3. Ponovno zaženite računalnik in tako 
dovolite, da prepozna USB napravo. 

4. Namestite Microsoft ActiveSync 3.8 
ali novejši.  

5. Ponovno povežite HP iPAQ žepni PC 
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z računalnikom. 
 
 

Microsoft ActiveSync ob 
sinhronizaciji ne zazna 
mojega HP iPAQ-a.  
 

• Prepričajte se, da je naprava 
vklopljena. 
• Prepričajte se, da so kabli pravilno 

povezani. 
• Odstranite HP iPAQ iz namizne 

priklopne postaje ali pa prekinite 
povezavo z izklopom Autosync 
kabla povezanega z napravo z 
pritiskom na gumb Power in ga 
ponovno vstavite v namizno 
priklopno postajo ali povežite s 
kablom.  

• Z pritiskom označevalnega peresa 
na gumb Reset napravo 
ponastavite.  

• Preverite Connection 
Settings/Nastavitve povezave v 
ActiveSync na vašem računalniku za 
potrditev, da je komunikaciski vhod, 
ki ga uporabljate aktiven.  

 
V Inbox/Nabiralniku ne 
morem odpreti elektronske 
pošte potem ko sem obnovil 
Microsoft ActiveSync. 
 
 

Za sinhroniziranje računalnika z HP 
iPAQ-om uporabite Microsoft 
ActiveSync.  
 

Želel sem sinhronizirati 
delovni dokument vendar je 
datoteka neposlana v 
Microsoft 
ActiveSync. 

Žepni Excel ne podpira vseh Excel 
formatov in v takih primerih Microsoft 
ActiveSync sinhronizira datotek.  
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Telefon 
 

Problem Rešitev 
Telefon se ne vklopi. 
 

•  Preverite ali je SIM kartica 
vstavljena v dlančnik. 

• Preverite ali je baterija 
napolnjena. 

•  Če je naprava vklopljena, 
telefon pa se ne vklopi, za 
pomoč kontaktirajte vašega 
ponudnika telefonskih storitev. 

 
Ne morem klicati ali 
sprejemati vhodnjih klicev. 
 

• Preverite ali je SIM kartica 
vstavljena v dlančnik. 

• Prepričajte, da je brezžična 
povezava z vašim ponudnikom 
mobilnih storitev vzpostavljena in 
,da je na napravi prikazan 
primerno močan signal          . 

• Sprememniti morate frekvenco 
mrežne povezave. 

• Če še vedno ne morete klicati ali 
prejemati telefonskih klicev, 
kontaktirajte vešega ponudnika 
mobilnih storitev.  

 
Telefon prekine povezavo 
sredi pogovora. 
 

Preverite, da je baterija v napravi 
napolnjena. 
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Razširitvene kartice 
 

Problem Rešitev 
HP iPAQ ne prepozna 
razširitvenih kartic.  
 

•  Prepričajte se, da ste čvrsto pritisnili 
razširitveno kartico v vhod v HP 
iPAQ-u. 

•  Prepričajte se, da so nameščeni 
originalni, priloženi gonilniki in ne 
gonilniki, ki so produkt drugih 
proizvajalcev. 

Ne morem vstaviti 
razširitvene kartice. 
 

•  Prepričajte se, da je nalepka na 
kartici obrnjena nasproti sprednji 
strani naprave.  

•  Prepričajte se, da kartice ne 
vstavljate s strani, ki ima le en rob. 

 
Razširitvene SD kartice ne 
morem odstraniti.  
 

Za izkočitev SD kartice iz mehanizma, 
pritisnite kartico. Kartica bo izkočila in 
zlahka jo odstranite. 
 

 
 
 
Bluetooth 
 

Problem Rešitev 
HP iPAQ ne najde druge 
naprave. 
 

•  Prepričajte se, da je Bluetooth 
vklopljen. 

•  Približajte se napravi. 
•  Prepričajte se, da je naprava s 

katero se želite povezati vklopljena 
in dovoljuje drugi napravi, da jo 
prepozna. 

 
HP iPAQ najde drugo 
napravo vendar se z znjo ne 
more povezati in izmenjati 
podatkov. 
 

•  Prepričajte se, da je Bluetooth 
vklopljen. 

•  Približajte se napravi. 
•  Prepričajte se, da druge naprave 

niso omejile vašega dostopa. 
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Druga naprava ne najde in 
se ne more povezati z HP 
iPAQ-om. 
 

• Prepričajte se, da je Bluetooth 
vklopljen. 
• Približajte se napravi. 
• Preverite, da niste omejili drugih 

naprav, da te ne bi mogle najti 
vaše. 

• Preverite Bluetooth nastavitve, da so 
te nastavljene tako, da dovoljujejo 
drugim napravam prepoznati HP 
iPAQ kot napravo za povezavo. 

 
Druga naprava ne prejme 
pravilne informacije o 
poslani poslovni kartici. 
 

• prepričajte se, da ste pravilno 
nastavili funkcijo poslovne kartcice v 
Bluetooth Settings.  

• Preverite Bluetooth Settings, da se 
prepričate ali niste morda funkcijo 
omejili.  

 
HP iPAQ žepni PC ne 
prepozna Bluetooth 
podprtega prenosnega 
telefona. 

• Prepričajte se, da ima prenosni 
telefon vklopljeno funkcijo za 
Bluetooth povezavo. 

 
• Pri proizvajalcu prenosnega telefona 

preverite o možnosti nadgradnje 
strojnoprogramske opreme. 
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11 Tehnične značilnosti naprave 
 
Značilnosti sistema 
 
 

Del naprave 
 

Opis 

Procesor Intel® PXA272 Procesor312MHz 
 

Operacijski 
sistem 

Windows Mobile™ 2003 Druga izdaja žepna izdaja 
programske opreme 
 

SDRAM 64MB SDRAM 
 

ROM 64MB Flash ROM 
 

Spomin na voljo do 55MB (od tega 12MB za mapo iPAQ File 
Store)   

Zunanje 
napajanje 

10 watt, voltaža 100 to 240V , Vhodna tendenca 0.3 
Aac, Vhodna frekvenca 50 to 60Hz, Izhodna napetost  5 
VDC, Izhodna tendenca 2Amp 
 

Zaslon 56 x 56mm  TFT QVGA barvni, 
240 x 240 pikslov,0.24mm pika, 64K-podprte barve, 
Ekran na dotik. 
 

LED opozorilne 
lučke 

Več nivojsko prilagajanje svetlosti z načiom zmanjšane 
porabe.  

SD I/O vhod Podpira 1-bit SDIO in 4-bit SD/MMC tip spomina 
 

Mini-SD vhod Podpira 1-bit in 4-bit SD/MMC tip spomina 
 

Tipkovnica Vgrajena QWERTY Thumb tipkovnica z 26 LED lučkami 
alfanumeričnimi 
tipkami, eno funkcijsko tipko, in dvema uporabnima 
tipkama  
 

Antena Notranja 
Avdio Vgrajen mikrofon, sprejemnik, zvočnik in 2,5mm vhod za 

slušalke, MP3 stereo prostoročni zvočnik. 
Baterija Zamenljiva 1200 mAh, 3.7 Volt, Lithium-ion baterija z 

notranjo baterijo za ohranjanje podatkov med 
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zamenjavo glavne beterije. 
 

Fotoaparat Vgrajen SXGA 1.3MP z LED flešom, resolucijo1280 x 1024, 
JPEG 
In 3GP format. 
 

Bluetooth Naprava II klase: do 4dBm prenosa do 10m oddaljenosti. 
Visoka hitrost  komunikacije na kratki razdalji, brezžično z 
drugimi Bluetooth napravami.   
 

Vgrajeni GPS 
sprejemnik 

Visoko občutljivi vgrajeni GPS sprejemnik z Quick GPS 
povezovalno tehnologijo. Gre za programsko opremo, ki 
omogoča hitrjšo, optimalnejšo povezavo.  

Infradeči vhod 
(IrDA) 

Serijski IrDA SIR, prenos podatkov do 115.2 Kb na sekundo, 
USB 1.1 

SIM kartica 3V, SIM standardi, Faze 1, 2, 2+, CPHS, SIM orodje 
 

GSM/GPRS/EDGE 
tehnologija 

Global voice and data wireless network [Global System 
for Mobile 
Communications (GSM), General Packet Radio Services 
(GPRS), 
Enhanced Data rates for Global Evolution (EDGE)] 
 

Podatkovne 
značilnosti GPRS-
a 

Klasa B GPRS Multi slot Klasa 10, Quadband 
Coding shema: CS1 do CS4, Mrežni način 1-4 
 

Značilnosti EDGE Klasa10, Podprto za E-GPRS coding sheme MCS1 do 
MCS9  
 

Podprte 
dodatne storitve 

Prevezava klica, Multiparty, Identiteta klicatelja, Klic na 
čakanju, … 
 

Enkripcija GEA1 
 

Avtentikacija Password Authentication Protocol (PAP) ali  Challenge 
Authentication 
Protocol (CHAP) 
 

Storitve pošiljanja 
sporočil 

• Pošiljanje tekstovnih sporočil  
• MMS (Multimedia Message Service) 
• Cell Broadcast 
 

Podprti formati MIDI tip 0, WMA, WAV 
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zvokov zvonenja  
LED pokazatelji: Utripajoča zelena-HP iPAQ je v območju signala. 

Utripajoča rumena-zaznava dogajanje na HP iPAQ-u. 
Rumena gori-baterija se polni. 
Zelena gori-baterija je napolnjena. 
Utripajoča rdeča-baterija je skoraj prazna, potrebno 
čimprejšne polnjenje, da ne pride do izgube podatkov. 

Bluetooth (LED 
na desni) 

Utripajoča modra sporoča, da je bluetooth vklopljen. 
Modra LED ne gori-bluetooth je izklopljen. 

Načini zvonenja • Vibra 
• Avdio 
• Vizualna sporočila na zaslonu 
 

Gumbi strojne 
opreme/Gumbi 
za ponastavitev 

Vklop, mehka ponastavitev, 5-smerni navigacijski joystick, 
Koledar, Kontakti 
(both are programmable keys), pošlji/končaj/ kontrola 
jakosti zvoka, zajem fotografije. QWERTY tipkovnica z 
osvetljenimi tipkami. 
 

 

 
Mere 
 

 Meterski 
Dolžina 118.0mm 

 
Širina 71.0mm 

 
Globina 18.0mm 

 
Teža 165 g 

 

 
 
Okolje delovanja 
 
 

Temperatura Vklopljen 0° do 40° C 
 

 Izklopljen -20° do 60° C 
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Relativna vlažnost Vklopljen do 90% 
 

 Izklopljen do 90% 
 

Maksimalna 
višina/globina 

Vklopljen 4,572 m 
 

 Izklopljen 12,192 m 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


